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Bev eze t é s

1. 1. A g.y.l,itómunkacél,jár61 és néhány kérdéséről
E feldolgozásban a régi Sárköz egyik etnikailag leg-

jellegzetesebb községének földrajzi neveit mutatom be és
rendszerezem.

Gyüjtőmunkámat 1965-ben kezdtem a József Attila 1Udo-
mányegyetem Magyar Nyelvtudományi Intezetének utmutatása
alapján és 1967-ben készültem el 8 belőle irt szakdolgo-
zattal.

Eredetileg az a szándék vezetett, hogy a több mint
700 éves, magyar lakosságu község ismert határrész, he~-
és vizrajzi neveit rögzitsem, megbizható adatközlók segit-
ségé~e támaszkodva. A körülmények alakulása is sürgetett,
mivel a nagyüzemi gazdálkodás fejlődésének természetes
következményeként megváltozik a határ arculata, felszámoló-
dik a régi dülórendszer, és az idősebb nemzedék kihalásával
feledésbe merül az értékes helynév8nyag.

A modern gazdaságirányitási rendszer táblatörzskönyvi
számok alapján tartjuk nyilván az egyes határrészeket ..Az-
egyköri kataszteri térképek már elvesztették jelentőségüket,
és egyre kevesebb azoknak a száLa, akiknek emlékezetében
élnek még az ~gykori elnevezések.

Az ebból levont következtetések alapján folytattam
a'gyüjtést, felkutatva a község ~ultjával kapcsolatos irat-
anyagot és régi térképeket. A felsorolásra kerülő névanyag
a lakosság beszédében, gondolkodásában néhány évvel ez lőtt
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még fontos szerepet töltott be, ezért tekintélyes mennyi-
ségű adat állt rendelkezésemre.

Adatközlőim többségében idős, anyai-·apai ágon több nem-
zedékre visszavezethetően fajszi származásuako Foglalkozás-
ra nézve paras~temberek, egykori mezőőrök, kisbirók, akik
megbizható részletességgel ismerik a határt és a községet.

Beszédük mentes minden -idegen és egyéb nyelvjáráshoz
tartozó- beszűrődéstóI, igy a tőlük lejegyzett anyag érté-
kes fogódzót jelent a földrajzi nevek vizsgálatán kivűl
a nyelvjárás tanulmányozásához 1S.

Az élő és a történeti nevek összegyűjtésében teljesség-
re törekedtem. A fellelhető adatok között jelentős számu
utalás található a község határával kapcsolatos elnevezé-
sek XIV •., XV"" XVIII., és XIX •.századbeli előfordu~ására.

A község földrajzi neveivel Resty Frigyes /Helységnévtár/,
Uj Györg.y /Magyar Naelvőr VII.336./ és Timár Kálmán! Népünk
és N;pelvűnk IX •.220-221./ foglalkozott eddig. Gyüjtésük
-egyéb jellemzőikről nem szólva- szükös, csak a dUlőnevekre
szoritkozik, másrészt hat6sági munkára t~maszkodva a katesz-
teri térképek készitésével egyidejüleg történt.

Fajsz multból eredő névanyaga teljes gazdaságában csak
az élő és forrásos nevek öS9zegezésével tekinthető egész-
nek. Ezért a történeti -részben már kihalt és pontosan
nem lokalizálható- nevek felkutatására is kisérletet tet-
tem, átvizsgálva a Tolna megyei, a Kalocsai Érseki levél-
tár, valamint a községi levéltár iratanyagát és térképeit •

..L.
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Az adatok más részét Csánki Dezső: Magyarország törté-
nelmi földrajzi a Hunyadiak korában Ill., Fraknói Vilmos:
A szekszárdi apátság története IBp. 1897.1, Acsády Ignás:
Magyarország népessége a Fragmatica Sanctio korában IBp.

1896./ és Timár Kálmán: Fajszi határjárás 1734-ben INéNy.

IX.I c. forrásmunkákból idéztem.
Adatközlőimmel részletese!! bejártam a határt és 40 év

alatt szerzett helyi ismereteim kiegészitése, s ellenőrzé-
se után rögzitettem az egyes neveket. Mivel a "fajszi ma-
~yák"l nyelvjárását alapocsan ismerem, megbizható fonetikai
jelölésre törekedtem. A jelölésekben a magyar nyelvjárási
hangjelölés elfogadott módját alkalmaztam. IDellie László:
A magyar nyelvjárások hangjainak jelölése ~nyj.II.Bp.1953.
18-37./

Gyüjtőmunkám nagyobb részben határrészneveket tartal-
maz, amelyek között egykori településnevek is előfordul-
nak. Régen e terUletet kisebb-nagyobb vizmosások (fokokI

szőtték át, helyenként tavakká, vizállás~kká szélesedve.
A duna árvizei szabndon vonultak el, gyakran tengerré
változtatva a tájat, amelyből csak a dombok, hátak, poron-
gok emelkedtek ki. Kevés volt a müvelhető terület, annál
több a halban gazdag viz, erdő és legelő. A legkorábbi
adatok közül a nagyobb területegységek Ihatárrészek,
erdők, kaszá16k, vizmeprek és vizállások/ nevei marad-
tak ránk.

A részletesebb névanyag a Duna 1831-1832. és 1851.
évi szabályozása utáni időből ered. A régi vizjárta he-

I

lyek kiszáradtak és ujabb területek kerültek művelés al ,

1 Igy hivták a környékbeliek a fajszi őslakosokat. IKöz-
ségi Levéltár l.sz. iratl
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de a határt átszelő fokok, kaszálók, füzesek, szilvások
ásgyümölcsösök megmaradtak, őrizve egykori elnevezése-
iket. Ebből az időből származnak a kataszteri térképeken
és birtokrészletezési vázlatokon feltüntetett dülőnevek.

A művelhető terület növekedéséveI párhuzamosan gyara-
podott a né~anyag mindaddig, amig a nagyüzemi gazdálkodás
során kialakitott számozott táblák fel nem váltották a
számunkra értékes nyelvi hagyatékot.

,
A határrészek, dülők és vizmosások neve1n kivül össze-

gyUjtottem a kisebb területegységek Ihátak, dombokvöl-
gyek, gödrök, boz6tosok, szállások, ~utak és keresztek/
neveit is. A belterűleti elnevezéseket kiegészitettem a
község 1720 és 1856 közötti állapotára uta16 un. "nagy

:',

tüz előtti ti térkép adataival. lEnnek 1897-ben készliYf""
máaola~a a községi levéltárban találhat6. A továbbiakban
erre hivatkozom tb" jelöléssel.1

Arra törekedtem, ,hogy munkám illeszkedjék az ország-
szerte megindult földrajzinévgyüjtő mozgalomb8o A gyüj-
tést Inczefi, Kázmér, Lőrineze, Reuter, Ördög, Végh és
mások által kidolgozott, -8 ma már általánosnak mondhat6-
szempontok alapján végeztem.
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X.2. Fa]sz földrajzi helyének, természeti adottságainak
és településtörténetének rövid isnertetése

rajsz Bács-Kiskun megyében a Duna bal partján, attól
keletre 1 km, Kalccsát61 délre 15 km távolságra fekszik.

Földrajzi hosszusága: keleti 18058t34", szélessége:
46°18'46".

Régi, Duna menti vizmosások és nádasok között létesült
magyarnyelvü település.

A Magyar Népköztársaság helységnévtára 1973. c. kiad-
vány szerint: ~J§~ /önál16 tanácsu község; Bács-Kiskun
m.; ka'Locaed járás/ területe 3203 pa, népe saé.;e 2641; la-
k6házainak száma 872./l970.január l-i adatok/

Határai:. É-on és ÉK-en Bátya
K-en Miske
DK-en Dusnok
D-en a Lenes és Pörös nevü erdők
Ny-on a Duna

A határ térszinformája általában sik, de találhatók'
rajta alacsonyabb halmok és vizmosta mélyedések is. Fel-
szini termőtalaja egyrészt áradásos iszap, másrészt kötött
fekete agyag.

Az éghajlat szárazföldi jel1egü, némi tengeri befo-
lyással. Az évi csapadék mennyisége -40 év átlagában- 518
mm. A község szánt6területe 2660 ha, amelyből 1542 ha ön-
tözhetó.

Fajsz környéke már a honfoglalás elótti időben lakott
terület volt. Varajt határrészen avarkori temetőre talál-

1tak 1958-ban.
1 Dr.Zalatai Elemér: A fejszi avarkori termáő/Kecskemét 1961/
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Ezen kivül Gara-dombján tártak fel gazdag avarkori siro-
2-kat.
Fajsz településtörténeti mult ja, okleveles adatok hiá-

nyában tisztázatlan. A község nevét az 106l-ben alapitott
szekszárdi bencés apátság oklevelei emlitik először, mint
prediálisok által lakott helyet. Egykori lakói IV. Béla
1239. évi privilégiumlevele alapján kaptak kiváltságot.3

Fajsz -/Csánki: 111.327: "Comes et Lnd icí.ee nobili-
um labbacie Saxerdisensisl ad sedem indiciariam Fayz perti-
nentium. 114l4:Dl.10248.1 Fayz. (1368-l519:Dl.5797;1429:Feh.
K.Lt.lad.3.fasc.4.num.14.,lad.3.fasc.ll.num.22.1 Nobiles
isspess. Fayz./1436:U.o.lad.3.fasc.6num.l.1 Comintatus
Albensis sades Fayz.- 11476:Dl.5797.1 Sedes Fayz /:519.

U.o./lt

A középkorban Fejér vármegyéhez tartozott és a szekszár-
di apátság egyházi nemesei vagy nemes jobbágyai Ijogagio-

nes prediales, prediales sen nobiles, nobiles iobagiones
exercitaantes, nobiles prediales/lakták, külön ispánjuk
-comes de Fayz- alatt, aki e helységben székeIt.

A "Fajszi-Székben tömörültek Bátya, Csatár, Halászi,
Iván, Malomér, Nádudvar, Pálfölde, Szakmár és Varajt pre-
diálisai.4 Ez a szervezet a h6doltság koráig állt fenn.

Fajsz -mint a prediális szék főhelye- község maradt és
lakosságát nagyobb részben megőrizte.5

2 A bajai Türr István Muzeum szakembereinek szóbeli közlése.
3 Wenzel Gusztáv: Árpádkori Uj Okmánytár, VII.67.1.
4 Sörös Pongrácz: Az elenyészett benczés apátságok IBp.1912.1

61.1. és Csánki; 111.341.,346.1.
5 Velics-Kammerer: Magyarországi török kincsátii defterek

IBp., 1886-1890.1 1.107.1.
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A lakosság alkalmazkodott a változó életkörülményekhez.6

A hajdani halászat, szénégetés, gyümölcstermesztés é8 pá-
linkafőzés mellett egyre többen í'oglalkoztak disznótenyész-
tésseI. Később a ló, csik6 és szarvasmarhatenyésztés, va-
lamint haj6vontatás egészitette ki az egyébként szükös meg-
élhetést.7

Az oklevelek adataib6i kit üní.k, hogy a ttFajszi-Szék"
még tovább működött, de Fejér megyétől végleg elszakadva,
Pest megyéveI kerűlt összeköttetésbe.8 Közben megváltoztak
a terület földesuri viszonyai. A felszabaditás a fajszi
prediálisokat már Pest me~énél a "Solti-Székben" találta.

Az 1690. évi összeirás szerint a régi prediális közsé-
gek közü'L -mí.nt lakott helyek- Bátya, Fajsz és Varajt /7

9lakos sal/ maradtak meg.
A fajsziak egyháznemesi állapota m...:gszilntugyan, deem-

léke tovább élt. Valószinü, hogy a legtöbb család átvészel-
te a nehéz időket és -jogilag később zsellérsorban- Fajszon

10maradt.

6 A községi feljegyzések megemlitik, hogy a mohácsi csata-
vesztés után a lakos§.á"gegy része eImenekült: "Vol tak, kikZala megyébe "]felső Orre", Csal16közbe tlGalanthára4!és
Rad megy ébe "Sarkadra és Szalontára" költöztek. linthogy
az ott élők ezen menekülteket csak vendégeknek tekintet-
ték, kés-5bb -még a XVI. sz. végén- visszatértek régi tüz--
helyeikhez." IKözségi levéltár l.sz.irat/7 Községi levéltár l.sz.irat

8 Kalocsai Főkáptalan Hiteleshelyi Lt.Lad.C.2.
9 Galgóczi Károly: Pest, Pilis é8 Solt törvényesen egyesült

megye monográfiája /Bp.,1876./ 66.1.IO.Országos Levéltár C.59. Helytart6tanács. Dep. Urb. Ur-
béri tabellák. Válaszok a 9.pontra. Pest m. Fajsz 'öz-
ség: nA községbeliek azt vallják, hogy urbáriumok eoha sem
vo~t •••Robotot nem teljosi tenek •.Szántóföldjük al~~ 'Vm,am~ gabona azon terem, az után t~zedet adnak. Végűl azt
vallják, hogy szabad jobbágyok, akik bárhova mehetnek,
ahová nekik tetszik.",
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A földrajzi nevek eredete és fejlődése szempontjából
jelentősnek tekinthető az a körülmény, hogy az őslakosság
nem pusztult el és nem cseré1ődött. Remélve, hogy egykori
kiváltságaikat visszanyerik, jövevényt később sem fogadtak
maguk közé II Idegen nyelvi hatás nem érezhető a fajszi név-
anyagban, mely különben régi elemeiből sokat megőrzött.

A XVIII~ század elején a kamarai lajstromokban Fejsz még
nemesi birtokként szerepelt, de később nem mentesült az ösz-
szeirás és az urbéri rendelet végrehajtása a161.12 Az apát-
ság javait 1777-ben Mária Terézia a nagyszombati egyetem-
nek adományozta, amelyek II ..JÓzsef' idejében a tanulmányi

13alapba olvadtak be.
Az egyre rom16 életkörülmények miatt 1798-t61 elkesere-

dett klizdelem indult a 1esí11lyedés ellen. 1803-ban és 1804-
ben zendülésekben tört ki a fajsziak elégedetlensége.14

Az uradalom ellen Pest megyéhez benyujtott panasz évti-
zedekig tart6 pereskedéshez vezetett és azzal ért véget, hogy
a megye engedelmességre kötelezte a község lak6it. Az ura-
da.Lom megkapta a Sziget és a Zátony területét, kárp6tlásul
az erdőkben'történt pusztitásért. A szigeti ősgylimölcsöst
azonban "utolsó szál vesszőigtl kivágta a lakosság, a vár-
megyei határozat 1841-ben történt ~égrehajtása előtt.15 A
kivetett kártéritést és a felemelt urbéri terheket nem tud-
ták fizetni, ezért a határ feltöretlen részeit is müvelésbe
vették.
Községi levéltár l.sz. irat /Felsorolt régi családnevek./
II Orszá-os Levéltár 1828.évi országos összeirás. Pe t megye,

Fejsz község. /Többször előforduló családok./
12 Frakn6i Vilmos: A sz kszárdi apátság története 55.1.
13 Csizmadia Andor: A magyar állam és az egyházak jo;i kap-

csolatainak alakulása. /Bp.1966/19l-193.l.14 Pest megyei Levéltár. A varme gye 1804.évi jegyzőkönyvei.
15 261., 336., 436., 840.,844. old. és Községi Levél ár l.sz.i.
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Sokat szenvedett a község az árvizektől l770-ben, 1775-
ben, l799-ben, 1809-ben, ISII-ben és 1831-ben. A fajsziak
kénytelenek voltak állataikat a távoli, bérbe vett Borota
és Dsida pusztákra h~jtani, ahol földet .is müveltek.16

A duna szabályozása során l832-ben a várszegi, majd
l85l-ben a gemenci átmetszésseI sikerült a viz szabad le-
folyását biztositani. Ettől kezdve csökkent az árvizveszély
és gyarapodott a müvelhető földterület. A korábbi állatte-
nyés~t6st hajóvontatás é8 vizimolnársá6 mellett előtérbe
ker ö Lt a földmüvelés.

Az 1848-a6 eseményekre élénken reagált a lkosság. A
felemelt, kifizetlen urb~ri tartozás ekkorra már 22 000

forintra növekedett. A behajtás elleni tiltakozás és a
föld Welosztás iránti vágy a forradalom ügye mellé állitot-
ta a lakosságot. A férfiak jelentős számban vettek részt
a szabadságharcban.17 1848/49 emlékét - a hagyományok meg-
tartásával - sokáig őrizte a lakcsság18

A mult század második felében még jelentős árvizkárokat
szenvedett Fajsz l862-ben, l873-ban és l891-ben. A tűzvé-
szek során l852-ben, 1873-ban és -188l-ben csaknem teljesen
leégett a község. A régi lakóházak 3/4 része elpusztult.19

16 Községi Levéltár 1. és 3.sz. irat
l7e Uo.L. és 4.sz. irat: Dr.Tessényi lózsef' levele szerint a

fajsziak :Lessényi József ~jegyző - volt nemzetórka i-
tány- vezetésével, Damjanich táb·rnok felhivására Szent-
tamásnál vettek részt az l849-es harcokban. Tessényi J.- mint a forradalmi százas nemzeti intézőbizottság tagja-
ID év várfogságot szenvedett. Ebből 8 esztendőt egy cel-
láb in töltött Czuczor Oerge ly költővel Kufstein börtöné-
ben.18 Szájhagyományok alapján rögzitve abelterületi neveknél:L. Fokalja /fr., 23/

19 Községi Levéltár 1. és 3.sz. irat.
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Ezt követően előnyöseryAnegváltozott a község képe. Az

uJ házak - előttük tégl~járédával - már kijelölt utcasorokban
f

/,/

épültek. Fajs2 igy vált/Sárköz egyik legrendezettebb közsé-
/ '11

//,1 .IIgévé.
I

/A századfordul~ körül jelentős fejlődésnek indult a pap-
1'\
I I

rikatermelés és/fe'ldolgozás. A dunai vizimalnek záma az
II

1900-as év~Velej~n elérte a harmincat. A konjunktura azon-
ban rövid/ideig tartott. A községhez tartozó kevés földterJ-

/
Ilet nem tud~ biztositani a lakosság megélhetését, ezért meg-

kezd5dött az elvándorlás.
Az első világháboru ala~t és után, tovább romlottak az

I

é l.e tkör-ü Imények , A munkáshat eLomnak voltak követői 19l9-ben
I. . 20 -,\FaJszon ~s.

A Horthy-rendszer alatt kevés változás történt. A vizi-
malmok lassan elpusztultak. A földmüvelésb6l s~ármazó jöve-
delem, csak a minimális ~itfeltételeket biztositotta. Az
örökösödés folytán szétforgácsolódó kis- és törpebirtokokat

/, , -
egyre nagyobb jelzálog~i tel' terhelte o Gyakoriak voltak az

II I ••

I

árverések. A község feJlődése megrekedt. A lakosság nehezen
élt.

1944. okt6ber 29-én azabaduLt fel a közséó• A következő
A "

év tavasz~n Kas, ,iarasz,/5sztövér érsekuradalmi és káptalani
tulajdonban vol t/határrészeken, valamint Várszegpuszta magán-'

I

földbirtokon a /600/1945. az , rendelet alapján megtörtént a
I

földosztás. Kibgészül~ a h,tár azokkal a területekkel, ame-
I

lyeket nehezen fizetett bérlet árán, korábban is Fajsz 1a-
kossága használt.

I
20 Hemeder István vórösőrt agyon16tték, Loplányi ártan csen-

dőrtiszthelyettest hazaárulás miatt hadbir6ság elé á!litot-
ták, Galambos Károly és Szamolai András dir któriumi tagok
vagyonát elkoDozták.

/ \
!
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A meginduló gazdálkodás 1950-tdl s~ocialista utra térve
folytatódott. A két jól gazdálkodó tsz. 1966-ben Kék Duna
Termelőszövetkezet néven egyesült. Azóta országosan ismert
eredmények születtek a községben folyó szorgalmas·munka nyo-
mán.21 A korszerü, öntözéses gazdálkodás évről-évre wagas
terméseredményeket hoz. A község fejlődésében és a lakossáb
életkörülményeinek alakulásában kedvező változás állt be.

Fajsz gazdaság- és fejlődéstörténetének uj szakasza kez-o
dődött. Hosszu századok nélkülözései után, egy magasabbrendü
életforma kibontakozása tárul elénk. Megvalósulnak e kisszá-
mu, de szivós közösség vágyai és elképzelés~i. Az elődökre
való emlékezés - ugy éreztem - be saédeavbben idézi fel a mult
nyelvi hagyatékait. Ide tartoznak a nevek is. Ezek tárgyalá-
sához a község történetének vázlatos áttekintése, szeriny se-

.. ~

gitségét nyujthat •.
fiA helynevek szivós élete számtalan culturalis elemet,

számtalan történeti emléket mentett meg. Elkopnak sokszor,
alakoskodnak, nagy szerepről kis sorsra szállnak le ••• , de
megérdemlik a kutató figyelmét. mert minden változásuk a kor-
történet egyik okozta, melyet ismernünk hasznos.n22

I.3. A földrajzi névanyagról
Fajsz földrajzi neveinek kialakulEéban meghatározó ténye-

zőként szerepel az a közösség, amely - a névadás módjából kö-
vetkeztetve - hazánk egyik legrégibb, nyelvi eredetiségét
saját os viszonyok között őrző telep'ilését hozta létre.

21 Népszabadság 1972.okt.8-i számának vásárnapi melléklete=
"•••a fajsziak háromszor egymás után nyerték el's Minisz-
tertanács vándorzászlaját és k~zer elismerő okleveletkaptak •••• a Kék Duna TSZ az ország egyik legkiválóbb szö-
vetkezete."22 Pesty Frigyes: A helynevek és a tötténelem. M.Tud.Akad.Szék_
foglaló, olvastatott 1878. junius 17-én.
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I I IA 1égi in~Vanyagban előfordu16 megjelölések~- az egyszerü-

tóI al\bOny~IUlt félé haladva -, általában na._yobb terü1etegy-
Ségek~t ~q~ tkoznak /Dunaszél, §!k, Sziget, Té16/.X

ih , '
A ;!6~qyéken va16 pontosabb tájékoz6dás igénye az egykori

szil'aj Ji lat.tartásról a fö1dmüvelésre való fokozatos áttérésf ' .
9Y~mán ~~,\takozott ki. Az uralkod6 táj-tébyező mellett az

,A,\ 11 .' \lJ.7\ •

fektes t~rület.eket elválaszt6 - halászat szempontjáb6l fontos
,,/ vi~med~k nevei ugyancsak a régi einevezések közé sorolhat6k

I ,

/dUZÜífOij:, agyfok, Sártőfok, Szarvafok, Vajasi'ok/.
"T 1 \

Ré~u~tb61 eredmények a növényzetre utaló dülőnYek& is
I \/.Kökényeir,KÖl1tvélyesal,ja, Szilas, Töles/.

ElPU6~tUlt falvak nevének funkci6változása észlelhető a
Varajt dAlő és '~áradi-fok elnevezésekben.

i
IA régi! Halaz /1193/ később HalazY./1431/ falu neve Halá-
Im, időv~l Halaszkas, majd Kas-paszta, s végül Kas határ-

rész lnevezéssé ala~ult.
A határ teljes mtwelés alá vétele nyomán kiterebélyese-

dett a névanyag és a részletes tajékozódás igénye szerint
,

differenciálódott. Az elnevezésekbenüikröződik a mostoha
körülményekkel, árvizekkel folytatott több évszázaaos köz-
dalem és a kialakult gondolkodásm6d, amelynek lélektani,
földrajzi, valamint gazdasági hát'terére vonatkozóan az adat-
tárban felsorolt - öa szeaaégében nem sok, de névtudományi
szempontból figyelemreméltó - róldrajzinevek bővebb magya-
rázatot adnak.

x Az egyes neveket 1. a bet ür-endben •
•
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Adatköz16k;
1.1 Csere Péter 69 éves halász jele: Cs.P.
2.1 Farkas Károly 80 " ny.tsz.tag jele: F.K.
3.1 Fekete Mihály 67 " ny.tsz.tag jele: F.M.
4.1 Juhász Gergely 80 " ny.tsz.tag jele: J.G.
5.1 Katona Mihály 69 " ny "mez6őr;;,jele: K.M ..
6.1 Kocms Pál 63 II ny.kisbir6 jele: K.P.
7.1+Lénárd Lajos 82 " ny.tsz.tag jele: +L.L.
8.I+Molnár István 89 rt ny.tsz.tag jele: +M.I.

A sz6cikkek felépitése:
Hivatalos név vagy köznyelvi alak Iha nincs, akkorrJI
népnyelvi alak + a hová? és a honnan? kérdésre felelő
ragos alakok.

Az adattárban e16fordu16 rövidetések jegyzéke

e. = erdő köz
, é., = épület kuti

fr.' = falurész p. = part
g. = gödör sz. =~szántó

\
h., = hid t. = tér
hb. = homokbánya te. = temet6
hs. = házsor u. = utca

• = kert 6.. = Jt
kaszá16 !k • = ur. = utcarész

k • = kereszt vm. = vizmeder
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'1A sz6cikkek összeállitáséhoz f'elhaszqlált:források
, \

nevének rövidetése : i \
1 \
:' \

= Fejsz be'~~ilissOl tkiskunvárme-
gyei qa~~özség birtokrészlete-
zési ~áz~a\8. KészUlt:lS79-ben.

j t •= Csánki,"De~só~\Magyarors g tör-
ténelw.i f'~ldr~\izaa Hunyadiak
koráb~n. ~p. 18 7.III.kötet 327.
1 ~ :\

• lJ'
\ li'

= A FAIS~I Ilea.ref'öl ek .és t'e'1!eló
térkép~., ~éázUlt: ·18BB-ban.

I

= Poj eSS io~m :'~AISZ.Kalocsai ~r-
seki Levé'lt~~'.II.80.azá tér-
képe. Készilte{~e: Mieh.lIluttkey
1749-ben. i '\

, \
= Magyar Nyelvór VII.Kötet 336.

• JI \ \

lap r \ \ ,',

= NépUnk és rNyelv~k\ IX.kötet:
Fejszi ha~árjárá~ ~734-ben
ITimár KéImán köZlé'!;1e.1

,1, I\~' ,
fil '

1\ \
I \ \

í~\ '
I \,Ifj

! \
1\'
i \! ,

,1 \
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1.1 Birtr.vázl. "1879:

2.1 Csánki 111.327:

3.1 Kat.térk.1888:

4.1 KÉL II.T~80.1749:

5.1 Nyr. VII~ 3)6:

6.1 Nyny I!X~

,
í \

\

\
\

1:,
II
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II. 1. Fajsz belterUletének földrajzi ,\nevei:

A községen átvezető müut egy része.
l\öveaut néven emlitette a lakosság.

I~." 731
[

R~ge\)ben csak
I "

,!!:~~_!:!!gQ~L!:!SQ~-----------~----
A 48-as utcát az

Aran János ucca '-'ba;~bu, :u.,9/

Árjas utcával össtekötő ,kere~ztutca
, " \

neve. Azelőtt köz volt, amely az Árjas diapbe veze tet't,
\

Az Árjas dü16 'beépitett részén végigvezet6Jutca neve.
- " 3i' \ \,

Régen konyhaker-tek , gyümölcsösök és méhe sek '*,p+tl;lk
• • , I .. '.

1\\errefelé.
I
I

/~~g~gc~~~~Árpád ucca '-ba;Tbu lu.,59,1
!

A Nagyhidon át a községbe vezető mUut, amely az Ady
, l'

Endre utcában folytatódik. Régebben Köve~utnak l1ievez-

~j2~;'l_~§!1!g~~~_!:!!2~L---------~------------- Bajcsi Zsilincki ucca ~'-ba;

ték.

Békarikat6
i \,,

~ 0'
l'

-bh lu.,201 - Korábban egyik részét :é6sta uccája,
másik részét Pék uccá,ja néven ismerték.

let környékének humoros, régi elnevezése. Tpbbnyire
iviz boritotta ezt a falureszt ősszel es tavasszal, mi-

vel itt gyUlt össze az esőviz, s a hólé, amelyben nyá-
ron rengeteg béke volt. Az ott lak6k besszaptására a
Békaretyöktető nevet is használták.

A J3iactér és a Ságvári utca közötti mélyfekvésU\erU-
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~~~=~~~~~~gBili:a,jistálló -hó; -tu Ié. t 841
A köiég dél~ részén levő épület és kará~. rlé~ebben a biká-
kat tartottá~ benne. Jelenleg más célt szolgál, de elneve-
zése megmarapt.

'+ Bucsu vásár és ősi erények gyakorló tére I ? /==========================================
Nem lokali~álhatÓ. Az egykori Öreg u~cca kiszélesedő része-,
ként jelöli a köz~ég 1720 és 1856 közötti állapotára utalá
térképeP A terület a mult század második felében.'átépült.
A_név kihalt. R'edetére vonatkozá feljegyzés nem maradt. A
legidősebb adatköz16k hallottak arról, hogy régen a vásár-
ral egybekötött bucsuk a Templom előtti téren voltak.

Buszmegál16 Buszmegál16===========
1 •-háj-tu lur.,5l1

Az Ady és Petőfi Sándor utca sarkának hivatalos elnevezése,
ahol az aut6buszok megállank.

~~i~~iR~~:Cigángödör -be;-bü Ig •.,8?;1

.Nagy kiterjedésü gödör a község déli részén. Egykori földet
hodtak belőle az épitkezésekhez. A közelben lakó cigányok-

-,ról nevezték el •

.~~g~~~g=Cs6katü -bej-bü Ifr~,761

A község délkeleti részének egykori hivatalos neve. Az 1720
és 1856 közötti állapotra uta16 községi térkép esekat6i uc-
pza néven jelöli~ A legidősebb adatközlők még emlékeznek
a Cs6kató elnevzésre, de már nem használják. Kihalóban lé-

\

vő név. A lakosság már az elfogadott utcanevek alapján tájé-
kozódik.

\ .
\

\
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!=Q~g~~=~~gé~/ ? /

Kihalt név. A Nagyhidt61 a faluba vezető ut mentén jelöli
az 1720 és 1856 közötti állapotra utaló községi térkép. A
lakosság nem hallott r6la.,Nem lokalizálhat6.

Dí.eznőá.l.Lée Diszn6.iállás -ra; -ru It.1, 721=====::::====
Beépitetlen terület a jelenlegi D6zsa György utca déli
végén. Régen itt verődött össze, kihajtás előtt a csürhe.
Egykor hivatalosan elfogadott név volt, amelyet ma is
használnak.

Péka kert -be;-bU /k.,271
~

Bekeritett, beépitetlen terület a Szent István utca teme-
tő felőli végén. A D6ka családról nevezte el a lakossá t

amelynek tulajdonában volt.

P~~~~_g~2~~_~~S~Dózsa ucca '-ba;~bu lu.,121~----------------
A D6na felé vezető mUut egy része. Régi neve KUvesut volt.

~vg~~~=~lDunáraV8fetó ut -faj-ru lu. ,ll .
E*en a néven jelöli az 1720 ds 1856 közötti állapotra
ut' 16 községi térkép a mUut Duna felé vezető szakaszát,

I

amely a lakosság sz6használatában Dunára vezető ut el-
nevezéssé alakult, H;i.vatalosneve később Duna utca,
majd Mártirok utja.

~ll~D!~g---~---- -bej-bU Ifr.,51

Az ászaknyugati falurész régi elnevezése. Az idősebb adat-
közlők még szívesen használják. A fiatalabb nemzedék vi-
sLont az utcanevek a~apján tájékozódik.

A'
il
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+ FajsIai nagy fok 19. ,81- - - ----
Kihalt név. A község 1720 és 1856 közötti állapotára uta16
térkép jelöli? A lakosság ma a Fölifok elnevezést haeznáLja •.

~g~~~J~ Fokajja ~-ra;-ru Ifr.,23/

A Fok mentén épült falurész. Széles vizpart huz6dik a Fok és
a szélső házak között, amelyet alacsony fekvése miatt nevez-
tek el valamikor Fokal,jának. - A hagyomány szerint itt álli-
tották fel lőporral megtöltött kovácsüllőiket az 1848/49-es
fajszi honvédek a mult század utolsó évtizedeiben és hatal-
mas dörrentésekkel ünnepelték március 15-ét. Később itt tar-
tották a bucsukat is.

~g~~~J~~=~~~Foki kat Ikut,231

A Kossuth Lajos utca fokaljai részén levő j6vizü kut.

1-ra;-ru lur.,251

A Kossuth Lajos utca Fok menti része. Magas fekvésü terület,
ahol egykor a régi Faluháza állt.

-beo-bJ., 19. ,81

A községet félkörben övező Fok északi részének elnevezése.
Egykor a Dunával összeköttetésben levő vizmeder volt. Ennek
már nincs nyoma, de a viz ma sem apadt ki belőle. - Régen a
kocsmárosok és mészárosok inn_n hordatták vermeikbe a jeget.
Hosszu ideig bérbe adta a község, mint haltenyésztésre alkal-
mas vi~et. Nyáron a gyerekek fürödtek benne.
g§Bgg§~=b[~f:§ Cigányok uccá,ja '-ba;-bu lu. ,821
A Sik szélétől a Cigánygödörig vezető utca. Az ott ]akó ci-
gányokról nevezték el.
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Harcsa utca Harcsa ucca '-ba;-b~ lu. ,811----------------------
A Cigánygödörnél végződő utca, amelynek névadásában a
gödör vizének halállománya meghatározó tényez6ként sze-
repelt. Egy időben sok törpeharcsa volt benne.

~~m~g~;=~~~~~~=g~g~=Hemeder ucca '-ba;-bJ lu. ,571

Az Árpád utca folytatása. Egy 19l9-ben itt agyonlőtt
fajszi vörösórről nevezték el.

Hidi kereszt Hidi köröszt ~-hő;-tü Ike.,601------------._-----------
A Nagyhid közelében álló kókereszt. l864-es évszám ol-
vasható rajta.

~g~~~~=~~g~Honvéd ucca Tb~;-bU lu. ,691

A ]Usi-gödör partján huzódik. Régebben Tusipart néven
ismerték.. :

Hunyadi János utca~===========~=====
- 1-Hunyadi ucca '-ba;-bu lu. ,481

Marha.iárás volt a korábbi neve. A község nyu5ati részén,
észak-déli irányban vezető ut. Ezen járt a csorda.

~~~.gJ:~rJ'-ba;-bu /é , ,30/
Uj oktatási központ a Szent István és Dózsa György utca
sarkán.

+ J;~i2~Q~~~~11/
Kihalt név~ Már nem lokalizálható. A Táncsics Mihály ut-

,
eától nyugatra eső területen lehetett. 1720 és 1856 kö-
zött a község térképeD Ispán lakás Uradalmi ház néven
épületet jelöl errefelé. - A legidősebb edatközlők emlé-
k zetében mé6 ismerősnek tünik: - "Eszt a fődet
k rtbü vötték a zöregjeink a tanyáhó".. IF.K.I
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~~~~~~=~~~Je&yzőlak -baj-bb lé.,361
l

A TAnácsh~záva~\szemben álló épület, amelyet ezen a nép-
ven jelöl 1720 é~ 1856 között a község térképe& Régen

ra jeóYző lakott benne. Most Óvoda. IL.Óvodal/

Józsapalé tV '-1)~;-bh /g., 781========= f-

A község d~'lkeleti szén elterülő nádas gödör. 1720 és
I

1856 közöit a Fok mellékágaként jelöli a térkép.
k.

l'
nyire vi i va9t>enne•

Több-

.,
JÓzs.ef'Attila utca===~====.========= József' Atilla ucca '-baj-bu lu.,43/

A Rajna nevü f'alurészen észak-déli irányban átvezető ut-

t

1;'
, j
.'

~a. :\
A \ \'

///1'1 I.. I
i' '

" K1alocsai ut /Kalocsa,ji ut -raj-rJ lu. ,171=i=======!t===
A Fok 's~élén vezető ut neve. Valamikor ezen jártak Kalo-

I l' -
csára, de már a községen kivüli részét :felszántották.

/ I

~~~~;~~.: Iskolaköz -bej-b& /köz,38/
Az/lsko 8' /Oskolal és a Tanácsháza közötti átjáró el-

4 i
II \

I]evezés~. M~r be:falaezták, de nevét még emlitik.
J'. 1

f f
1

~§9~Qrl~~!_!~~Q!~r _

Régi iskola, 'amelyben három tanterem és eJY kántortanitói

\'-baj-bu /é.,39/

lakás volt. Használaton kí.vü Li , lebontásra váró épület.
I
{~§~Q!~i_Eih~1~g~Q§ Károji ucca-------------~=----A község nyugati Bzélén elterülő

\

I'-ba;-bu /u.,461
Déllő, 1945 után beépi-

tett része.

Keqyérbolt KöDférbót -baj-bti /é.,21/==::=======
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". . .A Ba-Jcsy Zsill.nszky utcával levő bolt t amelyben kenyerlet és

péksüteményt árusitanak. Régebben Pék néven emlitették, mivel
a házban közel száz évig sütőde volt.

-baj-bu. Ig. ,181

A községet övező Fok egy része. Alakjáról nevezték el.

K'tgödör-köze Kétgödörköz -bei-bd lu. ,771 \=============
A Cigány gödör és a J6zsapalé között vezető utsza~asz elpe~e-

I

zése.

Kóhári kereszt Kóhári köröszt hH tll.- 0;- U Ike. ,71---------------------------
A Kalocsai ut 6s a Kohári utca sarkán álló,kőkereBzt. A Kohá-
ri család állitotta a mult század végén. Azóta igy nevezi".

K6hári utca Kohári ucca '-ba;-bÖ lu. ,61----------------------Rövid utca a község északi részén. Nevét az ott álló kere8zt-
ról kapta. 1

"

I-

i~Q§~!J:t.b_MajQa-lJ:t~a Kosut' Lajos UCC8 '-ba;-bu ;/u ..,261-------~----------A község régi térképe szerint 1720 és 1856 között a Sáros
kisfok uccza nevet viselte P A nagy tüzvészekut1áp átépült
és párhuzamossá vált a szomszédos Szent István uybával.

±_KQz§égl_fQgadQ Nagykocsma Na&yvendéglő---------------- ,
Kihalt név. - Régi, vastagfalu téglaépület volt, hatalmas
udvarral és kmcsiszinnel. 1720 és 1856 közö'!itKözségi foga-

I

dó néven jelöli a térkép~ jelen18gi Müve16dési Ház he-
lyén állt. - iár csak a Nagyvendéglő elneJezésre\emlékeznek

;/ 1

8 községben élők. 1lmondá~uk szerint itt, ~~állta~ meg a köz-
. . \ I~
, ,

ségben megorduló idegenek e !~, i
,,\j j

tfVéJlamikója Nagyvendéglő ivójábc v6tak aj t~ncmtklac~ságok.
/

Kivürü sz61cgatták be ja lányokat a legén:~/ök.\~rF.K.J.,
'1 ) I,f \ 1

/ f I
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KőrcJ-bej-b8/é •.,561

A Dózsa György és a Szabadság utca sa:rlcánálló régi épU-
let neve. Ekykor Katolikus Kör volt. Jelenleg Községi
Könyvtár. A lakosság nagy része még a ~elnevezést '
használja.

~~~~~=~g~~ba;-b~ Ihsl,131

A Fokon tul épült házsor hivatalos neve. Régen Fölifok-
I
i

part volt.
I~~~~=~~~gé~=~~~~ Marx ucca '-baj-bu lu. ,681

Hégi nevén Bo&yisz16i ut, amelynek folytatása - a határ
«élnyugati részén át - a Bogyisz16i révbe vezetett.

IM~~~!!:.Q~-~~j~Mártirok uttya T-ra;-ru lu.;31-------------A Községből kivezető müut egy része. Erre vezették 1919
'"augusztusában a Duna partján később kivégzett vöröskato-

nákat. Az utca neve őrzi emléküket.

Kihalt név. A község északnyubsti részén jelöli az 1720
és 1856 közötti állapotra uta16 térkép~ Nem lakalizálhat6.

~
M~~~~,~g~=~~~!;=~~~~ Mészáros L.ucca '-baj-bu lu. ,661
A községt5l egykor délnyugatra eső Déllő 1945 után beépi-
tett részén nyitott utca.

MH~~~g9~~~=~§~Kulturház -ba;-b~ lé.,j3( \
A Szent István és 'Ady Endre utca sarkán épült m~velódési
központ. - Ezen a helyen állt az ódon Nagyvenóégió.

\
\
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'(N I~~~~~ -raj-ru Ih. ,621
II

A FOkdF átvezető egykori hid neve. Már régen nincs meg.
'1

Helyé~\jelenleg müut szeli át a vizmedret, de a Nagyhid
1\

elnevézés tovább éle
i

II1

~§;~'~~~~~Neg,yvenfur6cas utcca '-be;-bu lu. ,lll

Kanyprg6s; rBgi utca a község északi részén lévő ~unavég-
iben;,a);"Elnevezése az 1848-as hagyományokhoz kötődik. - Az

il '

ad~t~özlők hallomása szerint: "Erre möntek a Negyvenny6-
ca~o~ valamikó ja Dunára." IL.L.I

I
I

+ ~~!!J=~!!~g~/71
Kih~lt név. A községi térképeT 1720 és 1856 között a je-
lenlegi 'rpád utca környékén jelöli. Nem 1~kalizálhat6.

~};g@~rJ'-ba;-b~ lé. ,361

A régi Jegyzólak épUletében mUködő intézmény neve. IL'-ottZI

2~~~~~g~i§*gaggé~Önki -be;-bU lé1,58/

Az Ady Endre és Hemeder István utca sarkán lév6 ÁFí~SZ
bolt neve.

~;;~=~~;~~Nagy ucca IL.u.281

A községi térkép szerint O 1720 és 1856 között Fajsz leg-
szélesebb utcája volt, ameIynek végében állt 8 Templom.
A nagy tüzvészek után, a mult szá~ad utolsó évtizedeiben
átépült es egyenessé vált. - Régi eIneve aéee.í.r-e .még em-

\

Lékeznak az idősebb adatköz;lők. Jelenleg $~ec.t István utca.

Papkert~-------------- Papfőd IL.u.461-be;-bU \,

\
Bsépitett terUlet a község nyugati azé Lén, Régen a \pap

\
\.

\

\

\'\
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használatában lévő föld volt. Ujabb, hivatalos neve
Sallai Imre utca, de ehelyett még szivesen használják
a Papkert elnevezést.

E~2E!~~@~!Q@Malom -baj-bU /é.,2/---_ .•...•------ .•.
A Mártirok utjának Duna felőli végén lévő üzem. Rég bben .
malom volt II, Jele nleg a Kék Duna Termelőszövetkezet papri-

I

k~feldolgoz6 telepe. A lakosság továbbra is a Paprikame~
/",

Ibm e~nevezést használja.
Patjka 0J '-baj-bh /é.,34/
A Szent István utcában müködő Gyó&yszertár általánosan
használt népi neve.

~g~~_=~~~j~Pálék kuttya '-raj-ru /kut,29/
J6vizü kut a Szent István utcában. Elnevezését az ott
lakó FáJ: ~agadványnevü családról kapta.

I'-baj-bu /u.,50/
Régebben Patika uccá,ja néven ismerték, mivel ott volt
- a környék lakossága által is keresett - Magyar Ko~

i .

rona GyógYszertár.
1-ra;-ru /t.,16/

A Dózsa György és a Sc;gvári utca közötti t~rület neve,
ahol vasárnaponként a piacokat tartják.

E~gg~y~~Plébánija '-raj-ru /é.,41/
A Szent István utcában lévő/XVIII. század végén épúlt
ház, amelyben a plébános hivatala és lakása volt. 1720
és 1856 között Római Cath. Flebánia néven jelöJ.i a
község térképeEJ



=

- 23 -
~g~~~~~ Pojtva '-ra;-rb Ifr.,641

A délnyugatifalurész régi neve .•Egykor különál16 házsor
volt a védgát mellett, amely a felszabadulás után össze-
épült a községgel. Egyesek Máriaváros néven is em1itették,
de a lakosoág nagyobb része sokáig megmaradt a Poj~ el-
neaezés mellet ..Ujabban Vörösmarty utca IL.ott!1

Pont~ utca onty ucca '-ba;-bil lu.,79/===;::-=-====: •.
Az Árpád utcától a J6zsapaléig terjejó házsor. Végében ki-
száradt vizmeder huz6dik. ggykor halász6hely volt.

posta utcája Posta uccá,ja '-ba;-b6 lu. ,22/============ 1Nem hivatalos, de gyakran előfordu16 név. A Bajcsy Zsi-
linszky utcának azt a részét nevezték igy, ahol most a

Posta van.

~~4~~r.J "-ba;=bu Ifr., 42/

A Templom mögötti falurész neve. A Fok által körülvett,
,

magas fekvésü terület, ahol a község legrégibb ~ázai áll-
t

tak egykor. 1720 és 1856 között egy kanyarg6s Rmjna nevü
utcát jelöl itt a falu térképe.O A földből előkerült üsz-
kös épületmaradványokb6l következtetve, többször puszti-
tott a tüz ezen a részen. Ugyanitt épült Fejsz első - s?-
vényfalu - temploma, amelynek a Fok fe~őli oldalain temető
volt. - A néphagyomány szerint az őslakosok Hajná'ba te-
lepedtek meg. A temető helyén épült Szent István u. 15.
számu ház pincéjében lovas sirt találtak 1972-ben. - A
Rajna eln'8vezés eredetét nem ismerik a legi'dősebb lako-
sok sem. 1

li . I

; 1\
'i

/,
r

/

{

I
I
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±_BgjnB_ágak Ivm.,541------------A rajnai házak közé benyuló Fok ágait ezen a néven jelö-
pli 1720 és 1856 között a községi térkép. Azóta átépült

a ~alurész, de a Szabadásg utca végében levő mederszerü,.
kanyargós ut alapján lokalizálható e feledésbe merült név.

!LJm~~=~!:!~Ra.inariikut -rs;-rrt Ikut,531
Régi kut a Széchenyi és a Szabadság utca sarkán.

Az egyköri Cs6kató nevü falurészen kelet-~ugati irány-
ban kereaztülvezető utca •.

(-ba;-bu 1é-.,531
A Petőfi és a József Attila utca sarkán álló imaház. A
községben élő reformátusok épitették 1938-ban.

~g~~~=~~g~R6zsa ucca '-ba;-ba lu.,47/
Párhuzamos a Hunyadi Utcával. A Déllő beépitett része.
1720 és 1856 között is jelöl Rózsa ucczát a tér ',ép, a
falu északnyugati részén, amelynek már nincs nyoma.
§§~t!~i=:!~~=~~~~Salla,ji ucca '-ba;-bÚ lu., 451 .
Szélső "utca a község délnyugati részén. A Papf'öldön ve-
zet keresztül. 1945 után ittosztották az első házhelye-
ket.

I§gggg~~=~Qg~~=~~g~ Ságvári licca '-baj-bu lu.,141
A_védgátt61 a Piactérig vezető, kanyargós utca. Régen
Köteles uccá,ja néven ismerték) mivel e ~kötélgyárt6

I

lakott ott.
§~QgQ;;ggQg~r-J -be ;-bü
A Hunyadi és a Rákóczi

Ig.,671
! \

\utca kereszteződés~n~l lévő gödör.
!:. ', '
; i
I
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Az adatközlók szerint. az egykor ott lak6 Máté Sándor-
r61 nevezték el, akinek kezdetleges malmár a göd5rból
vizet szivó gőzgép hajtotta.

+ Sár állás 11/::=:=====:=:
Kihalt név. A Szabadság utca középső szakasza tájékán
jelöli 1720 és 1856 között a község térképe. Már nem
lokalizálható.

A Szabadság utca vége körUl, beépitetlen terUletként
jelöli l7206s 1856 között a térkép.O Kihalt, nem loka-
lizálhat6 név ;

+ Sáros kisfok uccza----------------------------------------
- .Kihalt név, amelyet ~ községi térkép jelöl 1720 és 1856

között~ Helyét - a terUlet átépi tése után- a jelenlegi
Kossuth Lajos utca foglalta al. IL~ott!/

Serpenyő Sarpenyőny~l -be;-b~ /fr.,lOI
A község é8zakkeleti részének népi neve. SerpenyőszerU
alakjár6l nevezték el valamikor. A Dózsa György, Ilohári
és a 48-as utca által határolt terület. Az idősebbek
még használják ezt a megjelölést.

-re;-r8 /ur.,80/
Délről a községet határo16 Sik melletti terUlet és ház-
sor elnevezése.

gg~g~~=~~!~=~~~~Somogyi uccája '-bei-bh lu. ,491
Észak - déli irányu, hosszu utca. Régen közismerten
Somogyi-b6t uccájának nevezte a lakosság, mert egy ilyen
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nevU kereskedőnek volt ott üzlete.
I§~~9~Q~~g_~1~~Szabaccság ucca '-ba;-bu lu. ,551--------------

A községen kelet - nyugati irányban átvezető utca. Az
idősebbek Kór uccá,ja néven emlitik, mivel régebben az
ott épillt Katolikus Körról nevezték el.

Szent István utca Szent István ucca '-baj-bh lu. ,281=============~===
Az egykori Öreg uccza. Nagy ucca jelenlegi neve. Ez a
község főutcája, amelyet a felszabadulás utáni évekig
Szent István utcának, majd rövidebb ideig Sztálin ut-
nak neveztek. Ujabban ismét Szent István, illetve I.István

"
~. - Régi hagyomány alapján, tovább él a Szent István
utca elnevezés iránti ragaszkodás.

§~~Q~Q~~~m~~~Isz.,37/
A Templom előtt álló kászobor neve, Hálából állitotta
Fejsz község lakossága az 1739. évi pestisjárvány el-
vonulása után.

'-ba;-b~ lu. ,441

Rövidebb, észak - déli irányban vezető utc~ Rajnában.
j'-raj-ru lé.,351

Emeletes épület a Szent István utcában. Gótikus elemekkel
vegyitett stilusban épült 19l1-ben. Homlokzatát Fejsz
kaDe vésett cimere disziti. - A lakosság többs~ge a
Tanácsháza elnevezést használja.

~=~~~~=~~~~ Tavasz ucca I'-ba;-bu lu. ,711
A község déli részéből a határba nyiló utca neve.
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Táncsics ucca '-bajba lu.,191.
Széles ut a község éaaaknyugat.L részén. Régen Marhák
uccájánali nevezték, mert a csordát terelték rajta.

Ié~m~ég~ Szentegyház -baj-bu lél,401
A Szent István utcában ál16 katolikus templom neve. A
Szentegyház elnevezés egyre ritkábban fordul elő a la-
kosság legidé5sebb'rétegének beszédében. - A község el-
ső temploma fáb61 Isövéqybőll készUllt, amelynek helyé-
be épUlt 1750-ben egy 12 öl hosszu és 5 öl széles tégla-
templom. Ez .1908. julius 4-én villámcsapás következté-
ben sulyosan megrongá16dott, majd lebontásra karUlt.
A jeiEenlegi templomot - a korábbiak: helyén - 1909-b n
épitették. !Községi levéltár 2. és 3. sz. irat.1

Téesz-székház Téjesz-székház I-h6;-tu lél,311
A Kék Dunu Termelőszövetkezet D6zsa György utcai szék-
házának elnevezése. A hivatalos név helyett ezt hasz-
náljaa lakosság.

Turi-kutl\J -ra;-ru Ikut,741

Az Ady End~e és a Honvéd utca sarkán lévő kut, amelyet
egykor& ott lak6 Turi ragadványnevU családr6l nevez-
tek el •.

TU'==~~ Tusi=gödör -befbli 19. ,701

A közaég déli részén elterU16 régi vizgyUjtó neve. 1720
és 1856 között már ezen a néven jelöli a térkép. Koráb-
ban halast6 volt, de az ut6bbi években kiszáradt. A név
keletkezésére vonatkoz6an nincs adat.
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~~~~~~~~ .AJ-ra;-rh IL.u.,681
A hasonló nevU gödör északi, magas partjának 6..n9vezése.
Jelenleg ez a Honvéd utca középső szakasza.

X~~gQ~gN -raj-r~ lél,6l1

A Nagyhid közelében álló községi épUlet neve. Itt történik
a közfogasztásra szánt állatok levágása és a hus hatósági
vizsgálata.

X~ggQ~~~=;~~AJ-raj-r6 Ikut,631

A Vágóhid közelében - a Fok partján - álló, jóvizU kut.

&Q~Q§~~~~~=~~g~Vörösmarti ucca '-ba;-bu lu.,651

Az egykori Polytva nevü falurészen végigvezető utca hiva-
talos neve.

UI.

UlI.
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II. 2. Fajsz határának földrajzi nevei:

Kihalt név, amely kisebb földterületek megjelölésére
szolgált. - Az adatközlók szerint ak61 volt ezeken a
helyeken. Az 1720 és 1856 közötti állapotra utaló köz-
ségi térkép, sertés6lakat jelöl a falu körUl.~

Alai sik Alaji sik -raj-rb /sz.,194/-----------------

A feltört S~ik déli részének egykori elnevezése. A köz-
ség legelője volt.

~*~_=~g~~~ggAs6 Kétágköz -be;~b8 /sz.,217/
Kat. térk. 1888: Alsó Kétágköz. - Nagyfokt6l délre eső
határrész régi s neve.

~~2~~~=~~~~~~~Ambrus kBröszj -hŐj-t~ /ke.,135/
A Csukmai ut szélén ál16 kőkereszt. A föld tulajdono-
sár6l nevezték el kb. 30 évvel ezelőtt.,
;=~gg~~~~=~~~/1/
KÉL II.T.80.l749: Apostak k~t. - Kihalt név. A térkép
s~erint Eperjes környékén volt. Nem maradt nyoma.

4~4~~Ár~as -ba;-b~ /sz.,1~9/
Birtr.vázlo1879: Árjas,Nyr.VII.336: Érnyas. - Részben
már beépitett düló a község északnyuóati szélén. Ré-
gen kertek, méhesek és gyümölcsösök voltak ezen a te-
rUleten.
"Árgyasba j6 fódek v6tak". / K.M. /
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Á:tafQt /V-ra; -~J 1sz. ,1201 l I
------ \ ':/ fr

Birtr.yázl. l8~9: Átafok~ ~yr.VII.336: Átalfok.

A közs'S 'stak~eleti s~,,4n elterülő dülő. A Fok vá-
;' i

laszt ja el a 1~üutól, aIfte~yen- a vizállástól fü,;,gő-
, - j'

en -' elég nehle.~,-vo l.t 5fgrn átjárni. Innen ered a név
. !J.\ /'.,
a e , jf ',\, / '

"Valamik6 c~~k a IN~gyhi~~n kör'ö azt '! löhetött kocsiva
I , ~

/, \

Áta'fokra Eüjut9i J mer na€l:1 vót a Fokba a viz". IL.L.1
,'\t, I

~~gQ;f'.Qk 11/ \
-------- /' 1

/ IAz l734-~~ hat~rjárás jegy~könyve emliti a Szióet,. t

magas ségáben, INéNY.IX.219:,,; - A lakosság nem hal-
l/ .~'

lotti róla. Kihalt név. r.
\

'~

I ,)\
~~~~~I\J-ba;-bu lsz. ,239!:

Nyr.VII •.336. t Birtr.vázl.Ú:379: Bakm~té.,- Régi, isme-
,

retlen nevet őrző dillő. E ~kor a ménes és a gulya lege-
\~

\,lője volt.

"Bakmátéba vizvötte főElek 'vQtak". IJ.G.I
, j

~~~H!~~~~~~~~§,rv-ra;-r~ ,I,-/r~z.,1821
A Bogyiszlói ut melletti:'e~ik régi szérühely és pajta

i

környékének e lneve zés~. A ':~aranyi ti ragadványnevü Cse-
, ! ' \

rék földje volt. lj;, 1 ,!
\

'& ~~gY!;M~rv-ra; -rh Ikut, 202~ Ii1, I:!
/4 to, Lai, sikon lévő gémé akut , \Körülötte delelt egykor

J . \,
nv.J'Á/ ~;\o.. T-~K~ :fl'._

\1 JYvo~9;.;ó a Bar-omkut z-a' Jártam '~erökkoromba

6 ccts f\UD~M.U(ll belerán'to~~t a viD~ör. ti·
<.l ,dl \

r"il '
J i

vizér, oszt

16.G.I

r

1
I

,1 \

\
'1

, \\
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~~~~~~=~~~ggg=Q§~171
A község 1720 és 1856 közötti állapotára uta16 térkép je-'
löli aKisduna partján.d - Kihalt név. A lakosság nem hal-
lott r61a.

,
-bar-bu le. ,851

A község határának északi részén elterülő - vizmedrek által-
határolt - ántéri erdő.

~~~g=~~~f?~Be'ső záton -baj-bU ll. ,1771
A Zátony déli része. Kiszáradt vizmosások választják el a

terület egészétől. Legeltetésre használják.
I-ba;-bu Isz.,2091

Kat. térk.1888: Begyüri s.árok. Bégyür dülő e€3 része a dua-

noki határ közelében. Mélyfekvésü terület.
,

~~~Q~ rv-be;-b~ Isz.,2031

Nyr. VII •.336., Kat. térk.188S: Bep;yür. - A községtől dél-
keletre eső dülő. Neve ismeretlen eredetU.

~=~g~~~~~g~=~g~gQi
KÉL II.T.BO.1749: Bogifz16i PorOM. - A bogyisz16i utt61

,J

délnyugatra eső terület egykori neve, amelyet az 1734. évi
határjárás jegyzőkönyve is emlit. INéNy.IX.2181 - Kihalt
név.

~g~~~~ég~=~~~R~Bogyiszlaji rámpa '-h6;-tu lu.,2211
A bogyisz16i ut és a védgát kereszteződése. Ezen keresz-
tUl közelitik eg a szállit6eszközök a Doromlás n~vü er-
dőt.,
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1
~~!~~*~~=EgxBmgyiszlaji ré -bej-bÜ le.,220/

KÉL II.T.80.1749: Bogi zloi Réve- Régi dunai átke16-
hely volt, amely jelent6s forgalmat bonyolitott le a
Sárköz és a balparti terület között. Helyét erdővel
boritott zátony foglalta el. - Az idősebb adatközlők
még emlékeznek rá.
"Valakik6 sok embört, meg j6szágot vittek át a Bogisz-
laji rébe". IK.P.I

~g~!~~!9;=~~Bm~iszIaji ut -raj-)u lu.,2221
KÉL II.T.80.1749: Via ex Bogi zlo. - Dusnok felől a
Bogyisz16i révbe vezető széles ut, amely Fajsz felé
is elágazike Ezt az 17:34-es határjárás j"egyzőkönyve
Bogyisz16r61 Fajsz felé vivő ut néven emliti. INéNy.
IX.218.1 - Másik ága az egykori Bogyisz16i pusztára,
s azon keresztül Nádudvrra vitt. A fajszi határ dél-
nyugati részén megmaradt az ut egyik szakasza.
itA Bogyiszlaji utra dUl a háztáji dőfünk". IK.M.I

§QJ~~ tV -ba ~-bh lsz., 2261
KÉL II.T.80.1749: Sylva Bojari Birtr.vázl.1879., Kat.
térk.1888: Bojár. - A községtől délnyugatra es6 dUlő.
Régebben erdős terUlet volt. A név eredetét nem isme-
rik. - Az adatközlők elmondása szerint, hatalmas vad-
aImas és vadkörtefák, szilvások, bozótosok voltak ezen
a részen. Csak a magasabb helyeken lévő földeket mü-
veIték, ahova nem jött fel a viz.
"Bojárba mindég sok papr-í.kénk termött ft • IJ.G.I



- 33 -

o. •., • t,. :t AlI lk It 22'7.1~g~~~!=~~_I~-ra;-ru U,)

Bojár dUláben levő, j6vizJ k6t.
"Azelőtt soksz6 jártunk a Bojári kutra itatni." IF.M.I

r-
I
L

i
I-...-.-
I

~g4~~~=y~~-ra;-ru lu.,2251

A községból a határ déli részébe vezető ut, amely Bojár
dülőn megy keresztUl. - Neve régi eredetü.

~Yr!Q§('J-ra;-rti Isz.,2311----- ..
Nyr.Vlli.336., Birtr.vázl.1879: Bórkös. - A községtól dél-
re eső, Bojárral határos dülő~ Egykor Bürkós néven is em-
litették. INéNy.IX.221.1
"Öregapám idejibe, csak tére eresztötték haza a j6szágot
Börkösrtl." /K.P.I

\~~~g§~=~g~~ba;-bu Isz.,2341

Sekélyebb, kiszáradt vizmeder volt Börkös dülőben. Már
felszántották.

If§~gi Gyöngyvirág csárda '-baj-bb lél, 1031

A fejszi rév melletti csárda. - Valamikor igen látogatott
hely volt. Itt várakoztak a kompra és itt töltötték idejük
egy részét a dunai malmokban őröltető gazdák. - A régi
épület már nincs meg. A jelenlegi ijyöngyvirág csárda 19,5-
ben épült.
liA legtöbb bort a m6nárok itták meg azelőtt a Csárdába."

IJ.G.I,
~~~J;~*g~(V-bsj-bu lsz ,2111

Felszántott vizmeder Két gköz dUlában. A Csere nevezetü-
eknek volt ezen a részen földjük. Erről-nevezték el a fo-
kot is.
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~~gwgfg~gCsom6fód.-re;-ptl Isz.,1081

Nyr.VII.,336., Birtr.vázl.1879: Csomóföld. - A község ha-
tárának északkeleti részén elterülő, magasabb fekvésü dü-
lő.- A név eredetét. a következőképpen magyarázzák: "Ami-
k6 még a vizek mijatt nem ügön tuttak mindönfelé szántani,
má akk6 jis has.znátak ott egy csom6 fJdet a fajszijak. Az-
uta Csom6főd a neve." IM.I.I

Q~ökQa rJ-bej-b8 Isz.,2011----_ .•...

Nyr.VII.336: CSökös. - A község délkeleti részéhez tarto-
z6 földek neve. Eredetét nem ismerik.

g~~~~~rJ -ra;-r~ lsz. ,117/

Nyr.VII.336: Birtr.vázl.1879: Csukma. - A községtőlkelet-
re eső dülő. Ezen vezet keresztül a müut, Fajszon át a rév-
be. A Csukma elnevezés alatt, ujabban az 51-es ut és a köz-
ségi bekötőut elágazásánál levő aut6buszmegál16 környékét
értik.
"Ügön soksz6 gyüttünk be gyalog Csukmáru".

I

g~~~~~~g~!V-baj-bÚ lsz. ,1161
Felszántott é'srészbeh elsimi tott vizmeder , amelyet az

IK.P.I

1734-es határjárás jegyzőkönyve Csokma foka néven emlit.
INéNy.IX.219.'/ Helye ma is felismerhető Caukma dUlőben.

Q~~~~~=~~Csukmaji ut -raj-r& lu.,1261

A községbe vezető müut. - Régen murvával teritették. Ne-
vét a ~e'llefte levő dUlőről kapta. Igen gyakran emlitik,
mivel nagy f'orgalmat bonyolit le és rossz állapotban van.
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~=~~~~g=~~~@=&g~/?/
Kihalt név. Az 1734-es határjárás jegyzőkönyve a köz-
ség határának északi részén emliti. /NéNy.IX.219./,
A lakosság nem halott r61a.

I-- J?g~~=~~~~Nt-ra;-r~ /él,lSol
A községtől délre létesi tett termelőszövetkeze:ti ta-
nyaközpont.
ftMék a Déli tanyára". S-K.P./

R~~~~~g~=~~m~~Déllőji rámpa '-h6;-tu /u.,192/
A déllói földekhez vezető, régi ut elnevezése. Az
utat elzár6 soromp6hoz, cs.ak az illetékes gazdáknak
volt kulcsa. - Már régen nincs meg, de a helyére még
emlékeznek.

Déllő AJ -be ;-bd lsz. ,151/
----------
Kat.térk.1888: Déllő. - A községtől délnyugatra eső
földek neve. A terület egy része már beépült. Déllő
néven emliti a kataszteri térkép a Kisdunában lévő
legelőt is.

;=~ggg~/sz., 240/
Nyr.VII.336., Kat.térk.1888: Dobos. - Ezen a néven már nem
ismerik. Börkös és Eperjes dülők fogták közre. Kisebb,
erdószéli terület volt. A kihalt név összefüggés-
ben lehet a "doob"-fa nevével. /Nyr.VII.317-318./

;=~gg~~=!g~~/?/
Az 1734-es határjárás jegyzó~önyve emliti, mint kelet
felől a Csokma fokába torko16 vizet. /NéNy.IX.219./
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l
J

1

~g~~~~~~ ra;-ru le.,2161

KÉLlloT.8001749: Sylva Doromlas. Az 1734-es határ-
járás jegyzőkönyve Doromlási erdő néven emliti. INéNy.
IX.220.1 - A községtóI délnyugatra fekszik az árterü-
let en .•
"Doromlásra jártunk feles rőzsét kötni". tK.M.!

I'-ba;-bu le.,2101

Doromlás szélén, közel a Bogyiszlói révhez a Duna part-
ján állt. Régi csárda volt, amelyet az 1734-e8 határ-
járás jegyzőkönyve is emlit. INéNy.IX.219~1 Elótti
huzódott a hajóvontat6 ut. - Még emlékeznek rá az
idősebb adatkózlők, de helyét már évtizedekkel ezelőtt
benőtte az erdő.
If Sokfelé embör megfordut valamik6 aDoromlási csárdá-
ba. V6tak azok közt ujanok is, akik idegön jószágot
vittek át éjjelönte a Dunán". IL.L.I

~g~g~!~~~=~~g~~g~~f\J-h6;-tú /é.,2101

Doromlás északi részén lévő erdé8zház.

DQrQwlá§i_~~Q~AJt-h6;-tö /u.,1961=--------------
Ae erdőbe vezető ut, védgát felőli vége. Egykor sorom-
pó zárta el. Csak az erdésznek volt hozzá kulcsa.

~=~Q~~~~~=§~~~/?I
NYP~VII .•3)6: Doromlás-~élo Kihalt név. Az erdőt véd-
gát szegélyezi, s azon belül csak un. "kubikok" vannak.
Erről a névről nem hallottak az adatközlők.
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t=~~~=~~*~~~~t=~g~~§/?/
Nyr.VII.339: Duna melletti fUzes. - Már nincs nyoma.
A név kihalt.

R~Q~~~~!~-re;-r~ Isz.,179/

Nyr.VII.336., Birtr.vázl.1879: Dunaszél. - A községtől
délnyugatra eső, védgát melleti dUlő. Elnevezése a
folyamszabályozás előt ti időből ered. Mellette folyt
aKisduna.

R~i~je~ Epörjes Epörgyes -re;-r~ Isz.,243/-------
KÉL II.T.80.1749; Sylva Eper,jes, Kat.térk.1888; Eper-
jes. - A községtől délre' fekvő dülő. Erdei inásföld.
UEpörjesrU alig gyUtt haza termés. Mindönt tönkretöt-
tek ott a szarvasok." tL.L./

~~~EJ~~~~~Epörjesház Epörgyesház -raj-ru lsz., 2441

Nyr.VII.336: Eperjesház. - Eperjes dUlőn áthuz6dó
,

magasabb fekvésU rész, amely árvizes esztendőkben
is szárazon maradt.
tlEpörjeshátra nem ügün gyUtt fő a viz". IL.L./

I~~gg~~J~ Erdőajja '-raj-ru Isz.,1091

Nyr.VII.336: Erdő-al,ia, Birtr.vázl.1879: Erdóal,ja.
A községtől keletre esc) díilőo kz. oroszi Töles erdő-
ról nevezték el egykor, araeLynek létezésére már csak
a név utal. - Az adatközlók elmondásü szerint a dJló
északi határán 30-40 évvel ezelőtt, állt méb néhány
több évszázados tölgyfa.
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-ba;-bu Isz.,llO/

F lszántott, egykori vizmeder Erdőalja dülőben. Helye
még láthat6.

i~d~aljgi_kut Erd6ajjai kut-------------
r J-raj-ru /kut,lll/

A dűlőben lévő gémeskut. Mellette vezetett el az Erdő-
aljai ut.
"Soksz6 megitattunk az Erd6ajjai kutOn". /J.O./

~~~~~~=~~~~tV '-ra;-rh /él, 113/
A község északnyugati részén épült termelőszövetkezeti
tanyaközpont. Régebben Fölihatár néven emlitették a
hozzátartoz6 területtel együtt. Bérlők használták.
Itt létesült 1950-ben a Vörös Csillag Termelőszövet-
kezet. Az6ta tovább fejlődött. Szarvas'marha - és 16-
istál16k, valamint raktárak vannak itt.
"Gyüvök az Északi tanyáru ", ~K.M./

t=~~m=!?~é@=/?/
Kihalt név. Az 1734-es határjárás jegyzőkönyve Fajsz
és Bovár határán emliti. /NyNy.IX.219./ A lakosság
nem hallott r6la.

I~~Q~~Q~~.rJ-ba;-bu /sz.,155/
IC~L II.T.80.1749: Lacum Fe,ier-Nad? Nyr. VII. 3:;6., Bi.r-t r ,
vázl.H379: Fehérnád. - A községtől délkeletre eső, mé-
lyebb fekvésü dülő. Az 1734-es határjárás jegyzőkönyve
Fehér nád t6 néven emliti. /NéNy.IX.219/ A duna sza-
bályozása után kiszáradt. Jelenleg m"velés alatt ál16
szánt6terűlet.
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E~~~~,,rJ -re; -r~ 1sz. ,1881

Csánki I1I.'327.14061 Feketh. - .A községtől délkeletre
eső, távoli határrész. Azelőtt puszta volt. A közép-
korban a kalocsai érsek nemes - exercitaantes - job-
bágyai lakták. A hódoltság alatt elnéptelenedett. Kép-
sőbb bérlők kezére került, majd eladták. Fekete-puszta
kb. 100 kh földdel, Szalontai Jenő fejszi lakos bir-
toka lett. A terület jelentős részét ugy~ncsak faj-
sziak vették meg, igy jelenleg a fajszi Kék Duna ~er-
melőszövetk~zet földterUletéhez tartozik. - A Feket
név eredetét az ottani föld szinéveI magyarázzák.

, .,UA FeketrU hozott sár, még a kocsikerékrU se gyUtt
le. Ujan vót, mind a szurok.1t IL.G.I

1;r!E4~~~=~g~gy~
KÉL II.T.80.1749: Faijzé Porong. A Nagy-fokt61 észak-
ra eső terUlet régi, kihalt név. Az 1734-es határ-
járás jegyzőkörwve Fajszi PorOM néven emli ti .•INéNy.,
IX ••218.1 - :Ettől délre terült el a Bogyisz16i Po-
rong. Később a bogyiszlóiak eladták Dunán inneni
földjetket, ezért szUktégtelenné vált a kétféle megT
kUlönböztetés. A határnak ezt a részét Öregporong,
Feli!á-ÖreiPorQng és ;Kisporong dü Löne vek jelölték.

~=~~~~g;~~~~gg~gQ~Isz.,2001

Kat. térk.1888: Felső-Öregporong. - öregporong dü.Lő

magasabb - szaki - része, ahova ritkábban jött föl
a viz ..- A lakosság szóhsSJználatában már nem fordul
elő. Kihalt név.
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Nyr.VII.336: Fokhegye, Birtr:vázl.1879: Fokhegy. - A
Fokt6l északkeletre elterülő dü+ő. Elnevezése régi ere-
detü, már csak kevesen ismerik.

~g~g~~~tV -re; -r~ lsz., 931

Mélyebb fekvésU terület Fokhegy, Szégyés Tésem dü16k-
ben. - Egykor bosszu~ágb61 nevezték el a gyakran fel-
fakad6 talajviz miatt. A földek utáni árendát évekig
nem tudták kifizetni a bérlők, mert nem volt termés •••
"V6tak ujan esztendők, hogy Fos6rétre rá se tuttunk
mönní , Mindég viz át rajta. tt IM.I.I

~g~g~~~~=~~ f\J -r ;-rh lu., 961
A határrészen. át Kalocsára vezető ut vo:t. Néhány ev-
vel ezelőtt szántó>tták fel.

~~a~~~~~~N-r8;-r~ lsz. ,951
,

A községtől északnyugatra es6 határrész, hivatalos
,

nevén: Szégy. int közalapitvány, nagybér16k ke~én
volt 1945-ig. A területhez ta~toz6 maijorban alakult

\

meg a"Vörös Csillag Termelőszövetkezet. IL.Északi
tanyai - A lakosság Fölihatárnak nevezi jelenleg is.
"Azelőtt nem ügün jártunk be Fölihatárratl

• /K.P.I

~g~~Jg~N -ba;-b~ lsz. ,1441
A község északi részéhez tartoz6 kisebb földterület

elnevezése. A név eredetét nem ismerik.
"Fölijogba paprikánk v6t 1 gut6bb". IJ.G.I
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lsz., k.,1481

Nyr.VII.'3'36:Füzes-kert, Kat •.térk.1888: Füzes. - A köz-
séget övezo Fok délkeleti, kiszél~sedett medrének egy-
kori elnevezése. A füzesnek már nincs nyoma. A terület
naóyobb része müvelés alatt áll. A régi név teljesen
kihalt •.

J'-ra o-ru
" " Isz.,1871

Nyr.VII.'3'36.,Birtr.vázl.1879: Gara. - A községtől dél-
keletre fekvő dülő a Dusnokra vezető, eperfás ut mellett.
ftGaráru be löhet látni a határ déli részit." IK.M.I

g~!;~::~g~gJ~/v'-raj-rt. Isz. ,hb. ,1871

A hasonló nevU dűlőben lévő halom. - Régen a község föld-
jé volt: "•••Gara dombja a buzát és zabot termelte, mely
terményeket a lak6sok a kirendelt helyre szállitottak. Az
elöljár6k, szolgák és mindennemű és rendű vendégek és
községi convenczi6sok szintén innen kapták járandóstágukat.
A község hármas igáját a ménlovakat És bikákat is ezen
föld terményeiból tartották fönn.1t IKözségi levéltár
1.sz.irat.1 - Jelenleg homok kitermelés folyik ezen a
helyen. A domb egy részét már elhordták. Közben késő-
avarkeni. sir'okat találtak, amelyek feltárását a bajai
TUrr István Muzeum szakemberei vébezték.
"Gara dombjáru azt meséték a zöregök, hogy ott valami
magyur löget etemetve. Alighanem arru is neveszték e
valamik6. - Hogy mik6 ét, azt Uk se tutták. mer ammá
~gön régön v6t. Én eszt a zöregmáppátu hallottam, gyerök-
korolLba." IM.I.I
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g~~~~i:=~~~I?~Gémösi ráuipa 1\ ~-h6;-tu lu. ,2651i,\' ,
. l' 1"A védgát és a Gémesibe vezet~ ut keresztez6dése.

"A Gémösi rámpáh6 köz~ van a Duna". IK.M.I

QQ±;Q1! N-be;-bii lsz. ,1631

A község déli szélével érinthetó dü16 .•Hivatalos neve
Tejkesziget, de ezt a lakosság alig ismeri. A Göróm
elnevezést gyakran használjá~.
ItGörömbe kövér föggyeleink vannak". IJ.G.I

giJ~g~g~ GÖzUfok -ba;-bu Isz.,2451

'L II.T.80.1749: Jözó-fok: Alvenc paryus 3őző-Fok.
Az l734-es határjárás je6Yzőkőn.Yve Gy6ző-fok néven
emliti. INéNy.IX.2l8.1 - Felszántott medre felis-

UI

merhető a határ déli részén. A névre már kevesen em-
ul lékeznek.

"Gyerőkkoromba egész nyáron viz vót a GÜzŐfokba".
/M.I.I

Ikut,1991

lj

A Bogyiszlói ut mellett ál16 kut. Nevét az egykor
közelében lakó, "Hajdu" ragadványnevü Fekete Bálint-
ról kapta.- Már csak ritkán emlitik.
"Mik6 Nagy:f'oknákapátunk a Hajdu Bálint kuttyáru hor=

tuk inni ja vizet". IF.M.I

Y~Jg~~!g~~~rV -ra j -ru 1é. ,1011
A Duna partján ál16 épület, amely a hajóforgalom meg-
szUnéséig állomás volt; Jelenleg az általános Iskola
uttörői használják, mint csapatotthont.
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A község 1720 és 1856 közötti állapotára uta16 térkép
jelöli a Kisduna felső szakaszán. Azóta kiszáradt a
folyómeder. A telelő helyére már nem emlékeznek. A
név kihalt.

/kut,160/
A kőzségtől délkeletre eső Halász-pusztár61 elneve~
zett határrészen lévő kut.

+ Halász----------------
éé93: Halaz; 1352: "HalasziJ 1407: ~alascy Poss.Halaz;
1415: Poss Halazy sedis Solth; 1485: Poss. 1azy
in com. Alb.sedis Solth /Csánki: III.327.1; Birtr.
vázl. 1879: Halász-puszta. - Fajsztól délkeletre elte-
rülő határrész és major. Régi telepiilés nyomát őrzi.
Eredetét tekintve a fejérvári keresztesek birtoka volt.
1369-tól a szekszárdi apátságnak is éltek itt nemes
jobbágyai. A lakosság elsősorban tógazdálkodásból és
halászatb6l élt, amelyre az egykori birtok neve is utal.
A tulajdon körüli kettősség, idővel erőszakos terület-
foglalásokhoz vezetett. A klilönböző sérelmekkel kap-
csolatos perek nyomán, hatalmas iratanyag t;yült össze,
amelyből további, kihalt földrajzinevek tünnek elő:
OL Feh.K.Lt.Dl.106.325: 1429-ben a fejérvári konvent
Zsigmond parancsából m9oállapitja, hogy Földvári Hen-
rik fajszi ispán és a többi szeksze~áüi apátsági pre-
álisok Nagymihályi Albert várnai perjelnek és a kon-
vetnek Halászi faluhoz tartozó egyes szántóföldjeit
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erőszakos uton elfoglalták és azóta is használják.
Két évvel később, János kalocsai érsek foglalta el
az ugyancsak Halászaihoz tartozó Chonta nevU erdő és
Istvánaga nevU rét egyes részeit ••• A helyszini vizs-
gálaton J6 Máté, a szekszárdi monostor prediálisa,
majd Rakab, János fia, ihály, Benedek fia, Tamás,
Gallus fia, Benedek Máté fia fajszi prediálisok,
Fülöp átyás fia Beékról. Jakab Egyed fia és Mik16s
Kelemen Dusnokr6l, Kemen László K5rtvélyesrőf' Gal-
Ius , Benedek fia Nádudvarról az érsek jogtal~n fog-
lalását tanusitották.
A,XV. századi személynevekben a környékbeli ~ hely-
ség neve is előfordul, amely később a Halász~ s név-
összetételben 'szerepel:
OL Feh.K.Lt.Dl.l06.586: l464-ben guthi Ország? °hály
nádor rendelt vizsgálatot a fejérvári konvent panaszá-
ra, mert Kas@i Mihály, Szab6 Pái, Szab6 FUlöp, Lamperth
Mihály, Kakas Jakab és Márton, Lampert András, Dam-
ján Mikl6s, 'odor Pál és BaLáz.a , Kasi jiMter és Lukács,
Waska János, Pál és Ferenc, továbbá Antal és J6zsa,
Fajszi Péter fiai a halászi birtokon lévő halastavak
bérlőitől 100 forint értékben halakat erőszakos uton
elvettek.
Halász lil elpusztult a hódoltság alatt. A környék
telepUléseivel együtt Kas is erre a sorsra jutott.
Neveik azonban fennmaradtak, mint puszta, illetve
határrésznevek. A XIX. században Halász-puszta neve
még gyakran előfordul. l83l-től fajsziak is bérelték.l

1 Községi Levéltár l.sz.irat
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Később Halász-Kas, majd Halászkas néven kerül emli-
tésre. A névösszetétel a Halász-puszta és a hozzá-
tartozó Kas határrész elnevezésből - valószinüleg te-
lekkönyvezéskor - jött létre. A puszta bérlői gyakran
változtak a cselédséggel együtt. Az ott élt emberek
névhasználata nem kötődött hagyományokhoz, mivel tá-
volabbi vidékrNl jöttek. Igy a név idővel megrövidült.
Halászkas helyett Kas-pusztát és kasi határt emleget-
tek. Később ez őrizte meg jelölő funkcióját. - A föld-
osztás után az egész terület a fajszi határhoz kapcso-
lódott, ahol Kas központtal a Kék Duna Termelőszövet-
kezet szarvasmarha-nevelő telepet létesitett. Az üzem-
egységhez müut vezet. - Az egykori Halász lil, hal&sz-
puszSa elnevezésre már nem emlékeznek. A név kihalt.
A régi település nyomat csak a domb őrzi, ahol most
lakóéPületek és istállók állnak.

A Nagyhid körül elterülő földek régies neve. Múr nem
használják, de még emlékeznek rá.
UA Hidi kertökbü sok gaszt ehortunk valamiké." IL.L.I

1;=M~g~~~I?f
Nyr.VII.336: Hidvég. - A Nagyhid körül lehetett. Kihalt
név.

~g~~~~~~~grv -be ;-b~ lsz. ,1741
Nyr.VII.336., Birtr.vázl.1879: Hosszuerdó. - A község
délkeleti szélével érintkező dülő. Egy része beépült.
Kisebb erdő volt ezen a területen a mult században.
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,
'-raj-ru /sz.,175/

A dU16 magasabb fekvésU része a Déli tanya közelében.

í 1-raj-ru /kut,176/
A Dusnokra vezető eperfás ut szélén álló gémeskut.
Nevét a mellette lévő dUlőről kapta.

~g~gm N -baj-bJ /vm.,170/
A Sziget nyugati oldalán huzód6 vizmeder, amely össze-
köttetésben áll a Dunával. Régi név. Eredetét nem is-
merik.
"A H6komba mindég viz v6t" .• IK.M./

~g~g~~~~~AJ-ra;-r~ /sz.,171/
A Hókomtól keletre eső szántóterUlet elneve2ése. Régen
legelő volt.

~=~~~~~fJ~~~
KÉL II1 ••o.159.1430: 1stváná3a. - Rét volt. Az 1734-es
határjárás jegyzőkönyve vizmederként emliti. /NéNy.
IX.219./ Már nincs nyoma. Kihalt név.

g~~~g*g*gJegyz6főd -bej-bd /sz.,125/
Átafok és Fokhegy dUlőkben a jegyző által használt
földterület egykori elnevezése.

I I-baj-bu /kut,124/
A Fölifok északkeleti partján álló gémeskut. Környékét
rossz emlékh helynek tartották.
"Gyerökkoromba hallottam, hogy a kuthó nem messze vót
a kösség akasztófája. Eccő fölakasztottak ott valami
birkatolvajt". /F.M./
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~=4~g~~~g*g==~1~
Nyr.VII .•)36: Judásföld: "A jegyző és a pap birtoka,
mit az urbéri elkülönités keresztülviteleért kaptak
az uradlomt6l". - A lakosság nem hallott róla. Ki-
halt név.

~~~~~Q§~0J-ra;-r~ Isz.,2421

KÉL II.T.80.1749: Kaka(hát. - A Község határának
-'

\

délnyugati részén elnyuló, magas fekvésü terület
Bojár ':lóés Pörös erdő között. Ma is igy nevezik.
nKakashártu mindég hama lemönt a viz". IJ.•G.I

I
~~~~~ f'..,J -ba;-bu IV8m. ,1521

Az egykori Halász határában lévő, mély vizmeder és
nádas. Régi, halászattal kapcsolatos név, amelynek
szókezdó k-ja figyelmet érdemel. IBárczi: A magyar
nyelv életrajza 49-50.old.1

I~~~~~~~-ra;-ru /sz.,e.,2601

Fajszt61 délre eső, távoli határrész. Azelőtt érsek-
uradalmi birtok volt. Az egykori pusztát és a terület
jelentős részét fajsziak bérelték. Igy nevezik a kelet-
re elterülő erdőt is. A név régiségére utal aKaraszi
családnév előfordulása a XVIII. századtól Fajszon és
Dusnokon.

)
_~~~g~~~=:g~AJ -ba;-bu Ivm. ,2611

Karaszon áthuzód6 kanyarg6s, régi vizmeder. mitkán
száradt ki. Igen jó halá'szóviznek 'tartották.
"Sok csukát eJhortunk valamik6 aKaraszi fokbu". IK.M.I
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I-raj-ru lé.,sz.,1121

NéNy.IX.220: *ass-puszta. - Régi település nevét őrzi.
Ma határrészt és termelőszövetkezeti üzemegységet j -
löl a községtől délkeletre. 1~.Halász.1

~~~g~~~ ~-ba;-bu Isz.,1411
A község délkeleti szélén elterülő földek neve. Erede-
tét nem ismerik.

;=~§~~~~~~~~~/u.,k.,1501
Nyr.VII.336., Birtr.vázl.1879: Kálviriasik. - Részben
beépitett terület a község délnyugati Bzélén. A köz-

,

ségi térkép 1720 és 1856 kö~ött i~t jelöli a Kálváriát.
Kihalt név.

~Q~Q~!Q~g Kántorfőd -be;-bff Isz.,1651
Egykor a kántor által használt föld volt Fehérnád dü-
lőben. 'vel közel esett a faluhoz, szérüként bérelték.

~~~Q~Q~ Káp6na '-ba;-b~ lé.,144/
A temetőben lévő XIX.század végi épület. Jelenleg rava-
taloz6ként használják.

J-baj-bu Ivm.,1571
A Ki.sduna mederszaksszá.nak elnevezése. Ez a hely a
községt61 délnyugatra esik. A vizállást61 függően,
itt áztatták egykor a kendert. A névre már csak az
öregek emlékeznek, mivel a kenderfeldolgozás régen
megszi.lnt.
"Nyár lufgin má ügön bUdös v6t a viz a Kendörásztat6ba.
A halak is fópuffattak benne". IJ.G.I
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~~~~~ ~-be;-bd Isz.,861
HéNy.IX.22l: ••• "Kerekpuszta neve az idők folyamán kü-
lönböző alakban fordul elő: l734.Kerék, l880.P.Kerek,
l882.Kerekp., l896.Kereki, Kerek-oroszi p., 1913. Kerek-
pusztatt• ,-A községtóI északkeletre eső határrész. Mult-
járól nincs közelebbi adat. E területet bátyaiaknak adta
el a község. A mezőgazdaság átszervezése során egy részét
visszacsatolták. Az egykori pusztának már nincs nyoma.

~~~~~~=*g~N -ba;-b~ Ivm" ,881
Bátya és Fajsz határát elváiasztó vizmeder, amelyet az
utóbbi években felszántottak. Partját hatalmas füzfák
szegélyezték. Ezekből néhány megmaradt. A Kereki :fok
elnevezés ma is használatos.

'J

~~!;~~=~ggg~~IV -ba; -bu Ivm., 1781

A fejszi Zátonyban lévő mélyvizJ hely • Alakjáról nevez-
ték el. - A gulyások szerint a kobolyában "feneketlen"
iszap van, ezért távoltartják tőle a környéken legelő
j6szágot.
nA Kerek kobolyábu nehezen kerüt ki éve a marha". /K.P.I

Nyr.VII.336., Birtr.vázl.1879. Kétágköz. - A községtől
délnyugatra eső dülő. ANagyfok nevü vizmeder ácai kö-
zött terül el. Elnevezése innen ered. Talaja áradásos
iszap. I"en jó termőföld ..A határ egyik legrégebbe~
müvelés alatt álló része.
"Kétágközbe v6tak a legmagosabb arankoronáju fődek."

, IJ.G.I
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I . It~tágkQ~i_ráIDP§~ '-h6;-tu.•...._------------- lu.,1971

A védgátr6l a kétágközi földekhez vezető egykori ut,
amely soromp6val volt ellátva. Már nincs nyoma.

~~~~~~~~~;=~~l?~Kéttemetőji rámpa '-h6;-t~ /u.,1391
A község két temetője között a Szigetbe vezető ut és a

védgát kereszteződése. A Kéttemet6ji lejár6 elnevezést
is haazrié.Lják ;

~~~~gJ~~rJ -baj-tt lsz. ,2301

Nyr.VII.336: Kisbojár. - Bojár dülőnek Als6 Kétágköz
és Rétalja közé benyu16 része. Nevére - ebben a formá-
ban - már kevesen emlékeznek.

~~~gg~~g~AJ -bei-bd Iszl,2331

Kat.tárk.1888: Kisbörkös. - Börkös dülő egy része, ame-
lyet külön jelöl a térkép. A mellette elterülő Börkö~,
ebben az időben még nem állt mÜJ elés alatt. Irmen ered
a megkülönböztetés.

, \
!:}~~g~!!~=Kizsduna '-ba;-bu /vm •.,1621

KÉL II.T.80.1749: Ramus Dunabij. - A község mellett fo-
ly6 Duna mellékága. Vize haj6zhatú volt a folyamszabályo-
zás előtt. Azóta teljesen kiszáradt. A meder egy része
korábban legelő volt, majd müvelés alá került.
ttUgymonták a zöregök, hogy valamiké ja fajszi malmok
itt v6tak a Kizsdunába, az Árgyas iránt".

~!~g~Q@~Q~Q~Kizsdunatorok -ba~-b~ /vm.,204/
Szigetfarok és az Uradalmi erdő között lévő mélyvizü
öböl, ahol a Duna és a Kisduna medre találkozik.
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Régen malom és hajótelelő volt. Ma jó halász6hely. Var-
aák lerakására igen alkalmas. Közelében horgásztanya
épült.

~=!S~~g~~~Q
Kat.térk.1888: Kisdéllő. - A községtől északra eső, fel-
töretlen terUletként jelöli a térkép. Kihalt név. A ha-
tárnak ezt a részét Fölihatár néven emlitik.

t=~~~~=~~=~~~g~~~g
Nyr.VII.336: Kis- és Nagydélló. - Kihalt név. NaciYobb
terUletet jelöl a kózségtól északra. /Kat.térk.1888./
Valós~inüleg legelő volt.

lsz. ,184/
Nyr.VII.336., Birtr.vázl.1879: Kisporong. - A községtói
délre eső, magas fekvésU terület. Régóta müve1és alatt
áll, mivel az elvonuló árvizek után, korán kiszáradt •

.:t:=I!?gg~!i
Az 1734-es határjárás jegyzőkönyve a községtől észak-
nyuga1m emliti: It ••• mely a Dellő ,Malád fokb61 szakas
ki, s a Fam pálé nevü vizbe torkolli. Ez válasz~ el
Bovár és Fajsz határát." /NéNy.IX.,2l9./ - Már nincs'
nyoma. A Duna l831-1832~évi szabályozása során, erre
terelődötta jelenlegi meder.

_~g~~~~Q~~~~Kovácsóma '-ra;-ru /sz.,213/
KÉL II.T.80.1749: Kovács-halma, Kat.térk.1888: Kovács-
alma. Az 1734-es határjárás jegyzőkönyve Kovácshalma
néven emliti. /NéNy.IX •.218./ - A községtől délkeletre
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levő magaslat, amelyet a +áradi fok övez félkörben. Egykor
I

Várad pusztához tartozott; /NéNy.IXT2lö./ - Fényes Elek
;!

szerint mesterséges dombt IMo.geographiai sz6tára. Rest,
I

1851.II.k.4ol.1 1;.. domb tetején folyami iszap és benne nagy-
! !

mennyiségü mészv~z Ikab16- és csigahéj/ találhat6. Min-
.~ }

den bizonnyal UJY hordták össze. 1969/70. telén 1624-es év-
l i1 \ .

számu Lipót-tallér, 9í'próbbezüstérmék, fegyver, valamint
emberi csontmarBdvá~y~k ker~ltek itt felszinre a mélyszán-

, i\
<'

tás nyomán. A leletek!.csata utáni tömegtemetkezés helyére
I
I

engednek következtetni. _.A név eredetét nem iscreri a lakos-
ség. \;:

~g~~g~Q~~~=gg~~4~Ikovács~ma dombja '-ra;-rJ l~z.,2l41

A halom tetej~nek,:e~neve~é~e. Ma is emlitik.
I !I '. I ,

i' IKQkén~e§ Kö'én bs í-bej-bB Isz.,2081
-------- I ii .
Nyr.VII.336, KöVény$s. Kdvác!.shalmát61északra eső dülő.

Ff l '\
I I

I \

KH r K5t:I'.ösíl'á..,SI -ba:Lbu \/,sz.,133/=g~g~=~= =':;':;'=::f.:f-'=:'.;::' ~ t-
,; JI: }

A község kelet1 ~észén .flUZ' d6,t Szörtészek nevü fokra dülő
,; , \

földek neve. ~A k.$zség régi ..térképe 1720 é~ 1856 között "Nagy-
/' li', !. \ -~ -

lj I • ,tölö' es körl sfs szíirü bo!z6tos árfás őserdő" néven je-
I

löli. f

/
I

./ ,
t 1'1)11, v .

. / j'~ra;-ru Isz.,106/
• I~~~~~~!J~Kör,ésajj~

, '.
! ~ / "

Nyr.VII. 336: KÖlrtvéliYesalj$,Birtr.vázl.lB79: Körtvésal,ja.
" r J.A községt51 és~akkeletre e Lt e.rü Lő dü Lö , Elnevezése még a
\ ',rI , ;

vadgyümö Lcef'ák , ',bozótosok,kiirtása előtti időből ered. Az,
. ' ,adatközlők szeriht 4U-5a'~vvel eze16tt, állt még errefelé

\

néhány öreg vadk~rtefa.: - 1429-ből származó adat utal a
1\ .,

környéken Körtvélyes ne~ü·helység
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~~~~~~=~~!;~~E:~Kulubi kök~szt -hő;-t6 Ike., 1671
Iros~zuerdő dülőben a Dusnokra vezet6:földut mellett álló

kőkereszt. - Régen Sági föröszt néve? emlitették. Az
,

I ,

1930-as években ujitottal fel a "Kulubi" ragadványnevü
Kocsis család. -JeLen Lagd : elnevezése innen ered.

I I

\ i I

!}~!gg;;g~~~~rJ -ra;-ru j!L.e.',2161
/ I

ADoromlás nevüerdó, Dunán inneni részének hivatalos
í

neve o A folyamszabályozás köivetkezetében vált külön a

Dunán tul elterülő erdőségt~l. A lakosság ezt a nevetr
nem használja.

. l
~g~~~~~§~I'J..ra;-rule. ~2~fl i

K8r8~ határrész árterületen fekyő széle. - Egykor faj-
I

sziak bérelték. Később beültették ~acsemetékkel, 8melyek-
ból nyárfaerdő lett.

I'-bs;-bu

i
ii
I ,

Ivm .. ,1531
I

Mélyvizü öböl a Zátony éaz akn....ylugati partján. Fürdésre
I '

alkalmatlan, életveszélyes áltÓVji'Z. Fenekén iszappal
boritott, éles kövek vannak. t Nevét az ott vizbe fuIt
lányokról kapta. Az6ta sokan ~elefulladtak.
" A Lányos kobolyáhó már a jószágot se erestyűk köze,
mert legutóbb a Keserű Mise, mtg a két 6Ysrök is akk6
fullatt bele, mikó ja mar-nákat akarták kihajtani bele".

Lenes Lenös----------
-ra;-r& 1 e.,2481

A község határának délkeleti részét lezáró erdő. Vad-
gazdaság, ahol fácántenyésztés folyik. A fakitermelés
szünetel.
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tt~Q~~~~J~LepösaJ,ia '-raj-ru Isz.,2471

A Lenes erdőre dü16 földek régies neve. Ritkán fordul
elő.

~g~§~~@~grJ -baj-bh Ivm.,1491

A Kisduna Kövecses nevü mederazakaszának délkeleti ré-
sze. Egykor mély viz volt benne, amelyben nyáron lova~at
usztattak. Már kiszáradt. Az idősebbek még emlékeznek ró.
ttAKápóne mögött, a Küvecsüsbe vót a L6usztat6.. Nem apatt
ki abbu ja viz soha. Fejszi bucsu előtt - mikó már keve-
sebb vót a dolog - levittük kocsiva oda ja zasszonyokat
mosni. Ük mostak, mink meg kifogtunk oszt megmostuk,
megusztattuk a lovakat. Közze meg is föröttünk."

IJ.G.I
, \Mg~g~;g~~~~AJ -ba;-bu Ivm.,941

A községtől északnyugatra eső Duna-meder és alámosott
partszakasz. Itt voltak valamikor a fejszi malmok. Az
utolsót 1941-ben zuzte össze a jég. A N~lomforgás el-
nevezést még gyakran emlitik a halászok, mert ott erős
a viz sodra és csak a prt mellett tudnak felfelé evez-
ni.
"J6 Ferkójét a Malomforgásba pusztutak e, hajóstu".

ICs.P.I

M~~~=~~~@=;;~!!l~~N '-hó;-tti lu., 1541

A védgát és a Szigetbe vezető ut kereszteződése. - Régi
név, amelyet a Polytvai rámpa elnevezés váltott fel.
ttMatyóKatáru nevezték e, mer ü lakott ott, mikó ja
tőtést csinyáták".

~!g~~=ég~=Mónárfok -baj-bh Ivm.,2631
A belviz elvezetésére szolgál6, kimélyitett vizmeder.
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Ösztövér határrészen. A név eredete ismeretlen.

Mg~~!~~ -re;-rb Isz.~81
Nyr.VII.336: Mórafő.- Kisporong dülő magasabb részének
elnevezése. Régi név, amelyhez elhomályosult monda is
füződött. A lakosság csak hallott r6la, de nem ismeri.
"Mórafőrü rebözsgettek valamit a zöregök. Embörfej v6t
a. Ok se tuttak rula sokat. ink akkó mé kicsik v6tunk,
oszt nem ügön értettük". IL.L.I

Mé~~~g~~ M6rav6gy -bej-bü 18z.,2191
Mélyebb fekvésü szánt6terület ugyanott.

~~~~gQJ~~ IL.sz.,2261
Kat.térk.1888: Nagybojár. - Kihalt név. . az egész dü-
lőt Bojár néven ismerik. A térkép, mint feltöretlen le-
gelőt jelöli.

~~~~g~ ~ -h6j-tu Isz.,20S1

KÉL II.T.80.l749: Alveus Nagy Fok. Az l734-es határjárás
jegyzőkönyve "Nagy Fok nevü foly6vizes árok" néven emli-
ti "•••amely a Dunáb6l szakad kitt. INéNy.IX.2l8.1 Két-
ágköz dülőt kelet~yugati irányban átszelő vizmrler volt.
A mult század második felében, a folyamszabályozás után
száradt ki. Később helynként felszántották és a mallette
elterülő földeket nevezték el róla. ~gy 10-15 kh terület
vette fel a .l"agyfokelnevezést. A fel nem szántott part-
oldalakat szilvafák és kökénybokrok szegélyezték. Azóta
jelenbősen megváltozott a terület felszine, de a fok
medre hellyel-közzel ma is felismerhető. Nevét még em-
litik.
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\~~!*~~ -baj-bu Isz.,991

Csukma dülő egy rész. Elnevezése a földek szétosztás val
kapcsolatos. Régen a birtokbavétel előtt "I~ilat huztak"
egymás között az érdekeltek. A föld sorsolásának ezt a mód-.
ját Fajszon ma is alkalmazzák.

~g~~~~Q~_gg~ -baj-b~ /é.,1361

A községtől keletre es6 lakott hely. ~tt van a bátyai, faj-
szi és miskei határt öntözővizzeI ellátó központ, amelyet
Öntözőftirt néven is emlitenek. Automatizált müszaki egysét.!,.

~=Q~~~~Q~g~Isz.,238/
Kat.térk.1888: Oltványos. Kihalt név. A községtől délkelet-
re eső Ep3rjes dülő mellett jelöli a térkép.

~~g~~=R~~~~~Orosz Oroz -raj-rJ /é.,sz.,971

Orosz/il Oroz /1431: Feh.K.Lt.lad.3.fasc.5.num.22.1 Orozy
11431.:u.o.lad.2.fasc.ll.numl18.1 ICsánki: 111.327./ Az
1734-es határjárás jegyzőkönyve Oroszi néven emliti./NéNy.
IX.219.1 - A községtől keletre fekvő település maradványa.
A középkorban - mint falu - a kalocs~i érsek birtokához tar-
tozott. Eredeti lakóiról nem maradt hiteles feljegyzés.
Győrffy György: Tanulmányok a magyar állam eredetéről IBp.

1959.86.1./ c. munkájában irja: "•••már Anonymus emlitést
tesz Álmos vezérhez csatlckozott oroszokról." "•••az orosz
népnév mai jelentése mellett az egész középkoron át kimutat-
hat6. Az orosz szó itt ugyanolyan jelentésváltoz~son ment
át, mint a magyar hajdu, vagy anémet Schwei tzer sz6:' eza-
bad katonásl:od6 népe Lemi.> 'z§Joldos aegédcaapat" /'te8tőr~
, . 6aJt nálló'. Konstantinos Porphyrogennetos alatt kazárok
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pharangok, ruszok és türkök /magyarok/ •••jelennekmeg a
testőrségbeno" "Konstantinos kortársa 947-ben Fejsz fejede-

. ...J

lem ••• il /q:x;ú\.. rp / )
Ugyancsak Győrff,y: A honfogla16 magyarok telpülési rendjé-

\

ről /Archeológiai Értesitő 197~.97.sz,.20l.lii~ "Fajsz Árpád
után az első, akinek fejedelems\ége bí.zt oe, il:z~elösszangban

, ,It

van, hogy a Duna .fejedelmi. par-t vo.ié Lát is kézben tartotta.
,

Téli udvarának helyét Tolna várral és Tarhacsival szemközt
levő Duna-parti Fejsz falu máig őrzi •••"
Az egykori település neve talán összefüggésbe hozható e meg-
állapitásokkal. Orozy elpusztult a h6doltság alatt. A nép-
hagyománY szerint /1/ karácsony éjjelén dulták fel a törö-
kök. - Ugy mondták: "Orozva törtek rájuk." Az l690",:,esporta-

. 1
összeirásban Oroszi az elpusztult helyek között sze.repel.
Később - mint puszta - ujb61 benépesült. A régi templom kövei
még 30-40 évvel ezelőtt a gazdasági épületek közelében levő
dombon fehéredtek. - 1945. után egész utcasor épült üroszon.
Fejlődése később megállt és lakói fajszi termelőszövetke-
zetben váll~altak munkát. Az utóbbi évtizedben a házakat ~s
lebontották. Orosz puszta teljesen elnéptelenedett. Már csak
a volt uradalmi ispánház romjai láthatók. Az vrosz - fejszia-
san: Oroz- név ma határrészt jelöl. Az erosz puszta elnevezés
kiha16ban van.

~~g§~~=Q~!~~*g~~rozi fok -baj-bu /vm.,lOO/
A határmezsgyén huzódó egykori ví.zmedér , amely a fejszi ha-
tárt elválasztotta az érsekuradalmi pusztához tartozó terü-
lettól .•- Már felszántották.

1 G~lg6czy Károly: Pest, Pilis és Solt törvényesen egyesült
megya monográfiája /Bp., 1876./ 66.1.
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,
~~=i~g~g~~Örugporong -raj-ru Isz.,2071
Nyr.VII.~)6;Öreg porong. Birtr.vázl.1879: Oregporong.
Kétágköz és Kisporong dU15k közötti, magasabb fekvésü
terület. Ez a község határának egyik legrégebben müve-
lés alatt ál16 része. Korábban Fai zé Porong néven je-

lölte a térkép. IKÉL II.T.80.1749.1 L.ott!

g~~~g~~~.V -bej-bi! Isz.,2541
A községtől 6 km-re délre eső határrész. Azelőtt a kalo-

csai érsek birtokához tartozott, amelyet fajsziak bérel-
tek. - Sovány, kevés termést ad6 földek voltak errefelé.
Vizes esztendőkben a terület jelentős része ugaron ma-

túk Uk is, hogy hijába erőködik ott a cseléd.1t /lOt.I.1

radt.
"Ösztövérbü csak a papoknak vót hasznuk, mert a zárendát
akk6 jis fizetnünk köllött, amik6 nem teroött a főd. Tut-

~=2~~~g~~~~=~~g~~Q~~Isz.,2561
A hasonló nevü határrészen ál16, rébi téglappület volt.
N8hány évvel ezelőtt bontották le. Hely~ ~Ág láth-t6,
de nevé~ már nem em~itik.

Q~z1ö~éri_itatQ~ ~h6'-t~ le.,2521...--------------
Ösztövér irányában a Duna egyhén lejtős partjár61 megkö-
zelithetó, sekélyebb vi zU mederrész. - Régen ide hajtot-
ták itatni az ösztövéri gulyát és a nyájat. A n~v ma is
a partszakasz megjelölésére szolgál. Leginkább a halászok

I
emli tik.i
"Áradásk6},mindég leereszködUnk ladikkkja zÖsztövéri ita-
t6h6." l les.p.1

,\

'\,
i
I
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I-ba;-bu /sz.,258/

Ösztövér határrészen lévő mélyfekvé'sU terület, ahol ré-
gebben viz állt~ A belvizrendezés nyomán száradt ki. Ma
jó termőföld. A név eredete ismeretlen.

E€m~~~g=!2k -.J -bá;-bti Isz1,2591

A Pankatóhoz vezető egykori vizmeder. Már felszántották.

~=E~p~~~~~!§~11/
Nyr.VII.336: Papkaszálás. - Kihalt ntv. A lakosság nem
hallott róla.

I:~~~Qgg!~~ rJ '-ba; -bú /vt», ,l?ll

Duna-~rti hely a S~iget északi részénél. - Valamikor
egy fiatal pap fulladt itt az erősen örvénylő vizbe. Az
6ta feltöltődött és e1iszaposodott errefelé a meder, de
a Papkobolya elnevezés ne gmar-adt ,

~=~§g=~~~~~ 17/
KÉL II.T.80.1749: Pap Rétye. - Kihalt, régi név. A tér-
kép Sylva Doromlás környékén jelöli. Nem lokalizálható.

~~~~~~~~~ Paragrét -re;-rd Isz.,1421

Nyr.VII.336., Birtr.váz1.1879: Parlagrét. - A községtóI
keletre e84 mé1yfekvésü dU1ő, amely a felfakadó talaj-
viz miatt régente sokszor parlagon maradt.
"Gyerökkorunkba Paragrétre jártunk bibic, meg szárcsa-
tojá t szönni." IL.L.I

E~~~Q~N -bej-bu lsz. ,1731

A községtóI délre eső földek neve, Fejkesziget és Kis-
porong dülőkben~
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-bej-bd Ig.,1641

Nc:gyobb kiterjedésil, náddal benőtt 'gödör a község és a
patyomi földek között. Régebben viz állt benne. Vala-·
mikor innen hordták a földet az épitkezésekhez.

Ivm., 2571

Ösztövér határrészen huzódó vizmeder. Az ut6bbi években
kiszáradt és gyes rés~eit felszántották.

Pétörmajor I-baj-bu Isz.,2491

Ösztövértói keletre eső határrész, amelyből kisebb te-
rületet Fajszhoz csatoltak. Az itt elpusztult érsekura-
dalmi major nevét őrzi.

E~g~~~ Pipafaji dülő JI.-bej-bu Isz.,1581

Fehérnád dülő egyik része. Régen soküUreges száru _.un.
"kecskerá~6" - cserje nőtt errefelé, amelyből pipaszárat
k6szitettek az öregek. Erről nevezték·el a területet is.

g!~~=~~g~§AJ -baj-bU Isz.,2291
A községtól 4 km-re délre eső Pörös nevü erdő melletti
földek neve. A név eredetét nem ismerik.

Polytvai rámpa Polytva,ji rámpa '-h6j-tu IL.u.1541===========:====
A Maty6 Kata rámpax elnevezés más változata. Ma többen
igy emlitik a Szigetbe vezető ut és a védgát keres~te-
ződését Polytvánál. IX. L.ott!1
"A Polytvaji rámpátu ügön meredök ut vitt a Kizsdunán
körösztü Szügetbu. Azér, ha csikókka vótunk, mindé6 ke-
reket kötöttünk." IF.M.I
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~gEg~ rJ -be;-bü le.,2371
A község határának délnyugati részét lezár6 erdő. Az
1734-es határjárás: jegyzőkön,yve még Bo,jári erdő néven
emliti~ /NéNy.IX.220./ - Az 1749-ből származ6 térkép
Sylva Bojar néven jelöli. /K~LII.T.80.1 - A Pörös'
e'lnevezés G~6f Festetics J6zsef 11694-17571 által a kalo-
caaí. érsekség ellen, Kistolna birt okáért inditott határ-
pör - Proccessus Dni Generalis Festetics qua Terrastris
Folnensis respectu Plagae Kis-Tolna conam Delegeto Judi-
Ido Palatinali Ao 1746 contra Archiepiscopatum motus -
nyomán keletkezett.
"Keres'" István fajszi lakos vallotta 1746-ban: Jelen
volt, midőn Tekéntetes Pest Vármegye Vice-Ispánja, és
Szolga Biró urajmék Fajszi határt jártanak, az holott
is hallotta Bogyiszlóiaktul, hogy azon három határt,
ugy mint Napkelettrüli Fajs~it, Kélrül Dalocsajt, és Nap
Nyugatrul Kis-Tolnaj Földet Zugó-fok név5 Forrás külön-
böztettné." INéNy.IX.220.1

Az erdőt később "pörös uton" a kalocsai érsekség vette
hirtokba. Erről - amint az idézet bizonyit ja - a lakosság-
nak is tudomása volt. A Pörös név eredete igy magyaráz-
ható.

~~~~=gQ~t~~Régi döktér -hőj-th Ivm.,1271
A községtől nyugatra eső hely a ziget oldalában. Valami-
kor ide temették az elhullott állatokat. Az eln8vezés már
csak az öregek emlékezetében éle
itA Régi döktértü a Kizsduna választott e régön a falut."

IM.I.I
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~~_!=~~~g~~~*~égW-re;-r~ Is~.,19l1
Dunaszél dülőtől keletre, a Kisdunáb6l kiemelkedő zátony,
amely régen legelő volt. Hatalmas baromkut állt rajta.
Ezt a részt kb. 10 évv& ezelőtt szántották fel. Neve már
lassan feledésbe merül.

~~~!=~~~~~g(J -be; -bd It. ,1381

Gyakran emlitik Káp6nás temető néven 1S, mivel az itt
ál16 kápolnában történik a ravatalozás. A régi sirkövek
évszámaib61 következtetve 1780 körül kezdték meg ezen a
helyen a tellietkez~st.

-ra;-rh /sz.,224/

Als6 Kétágköz és a Bogyisz16i ut közötti terület elneve-
zése. Az 1749-ból származ6 térkép Pap Rétye néven jelöli,
mint erdei tisztást. IKÉL II.T.80.1 - Az idős adatköz-
lők elmondása szerint 50-60 éve müvelik. Azelőtt legelő
volt.
ItAzel5tt Rstajjára a viz mijatt még nyár végin se ~öhe-
tött rámönni. Mindég tocsog6s v6t.~ IL.L.I

~~~ Ré -be;-bti Ip.,1041

Régi dunai átkelőhely a községtől.l km-re. A rév komp-
forgalma köti össze az 51-es utat, Domborin és Tolnán
keresztül a 6-os f6utvonallal.

~g~Q~~Réház -ba;-bh lé.,1051
A komp közelében ál16 épület, ahol a révészek tart6z-
kodnak. Ebben tartják a forgalom ellátásához szüksé es
kellékeket is.
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~g~;§§~ -ba;-bh. 18z.,1661

Fehérnád dűlőnek a Dusnokra vezető ut felőli része.
Keskeny, igen hosszu földek voltak errefelé. - Timár
Kálmán a régi dUlőnevek között emliti. /NéNy.IX~221./

~g~~~~~=~tAJ-ra;-ru la.,IBI/

A rokkási földek mellett vezető ut elnevezése.

-hő;-t~ /sz.,122/
A Sziget északnyugati része, ahol egykor a "Satra" ra-
gadványnevü Tumó Ambrus földj és szilvása volt. Kes~ny
partszegély,választja el a Dunától, amelyen forgulmas ut
vezet keresztül.

§~~~gSártü -hőj-t& Isz.,183/
Kétág~öz dülőtől keletre eső terület. ~tt van a Sárt~-
fok és a Nagyfok elágazása. A határnak ezt a részét ma
is Sértő, vagy Sártü néven mlitik.
§~~12fQ~Sártüfok -baj-bb /vm.,193/--------
K:L II.T.80.1,749: Alveus Sár-t6 fok, uo. Alveus Sártó-
.FQk.... Régí , kiszáradt vizmeder. Az 1734-es hat árjáz-áa

jegyzőkönyve is emliti: nA kelet felé tartó Sárfő:fok
a határ Fajsz és a Bogyiszlóhoz tartozó Doromlás kö-
zött." /NéNy.IX.218./ - Timár Kálmán a következőkép--
pen ir r6la; 1'Érdekes a Sárt6fok neve. Ebben a Sár
Inépiesen Sárai vizének neve rejlik. Als6mégytől /ré-
gi Sármégy/ kezdve vIiskétlit még ms' is nyomon kisér-
hatő a Sár vize~ Ettől kapta nevét a Sárköz s a régi
Sármégy falu. Sármégy márl198-ban előfordul oklevélben.t1
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/Timár Kálmón: Als6méoY a középkorban. Kalocsai Ujság,
1936. 44. 8.'z./- A Sártőfok nevét ma is gyakran emli-
tik, mivel Fajsz határában egyes szakaszai megmaradtak.
Jelentősége; hogy Kökényes dülő a Kovácshalma mellett
huz6d6, kimélyitett medre vezeti le a belvizet a Vtradi
fokon át a Vajasba~

1-ba;-bu /vm.,255/Sebösfok
Ösztövér határrészen észak-déli irányban huzódó, kanyar-
g6s vizmeder, amely a Peretény fokLal volt kapcsolatban.
Már csak helyenként ismerhető fel. A jelenlegi belviz- '
rendezés már rendszert követ és a talajfelszint ennek
megfelelően alakitják.

§~~=N -ra;-r~ /t.,sz.,169/
A községet délrőlhatáro1ó~ egykori legelő. Régen itt
gyülekeztek nagybőjtben, vasárnap délutánonként a fia-
talek. Játékaik és táncaik az előző nemzedékek hagyo-
mányait őrizték:
liA Sikon gyüttek össze Ja legényök, illLga lányok va-
sárnap, létánnya után. Ameddég világos vót, addég mé-
tásztak, még csülkösztek ott a legényök. A lányok ott
csipkölőttek körülöttük. Este osztán kerektáncba kesz-
tek, oszt későjig elénekőgettek. Ugön szép fajszi éne-
kök v6tak azok, még a régi üd~Uo - Szentivánkó meg
nagy t;:zet raktak , kör-üt ár-cö té k , ómát sütöttek benne.
Kés öbb tüzet ugr-o t tak , Alig tutták abbahanni. A lányo-
kér soksz6 má söprüve gyütt a zannyuk, mert talán rögge-
lig se möntek v6na hez2.tt M ..G./
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§g~~~~~!J~Sóshátajja t-ra;-ru /~z.,2281

ICL II .•T.80.l749: Locus Sos-hát, uo.Soshát,Nyr.VII.
336: Sóshátalja, Birtr.vázl.1879: Saarva és Sóshátal,ia.
Az l734-e6 ha~árjárás jegyzőkönyve Sóshát néven emliti,
mint erdős helyet .•/NéNy.IX",2l8.•'/ - A községtől dél-
keletre eSőt távoli dülé a Lenes erdő mellett ..Neve rit-
kán fordul te lő '"

§~g~~~~~~~(\J'-raj-ru /L.t.169/
Bekeritett terület a Sik északi részén. Itt tartják a
labdarugó-mérkőzéseket. A lakosság a Fudbalpálya elne-
vezést használja.

§~~~=~~~ ~ -raj-ru /k.,246/
Az Ösztövérbe vezető ut mellett álló kut. Bojár és Eper-
jes dG15k között. A mellette levő föld tulajdonosáról
nevezték el. - Uj György szerint - aki összegyüjtötte a

régi, fajszi gunyneveket - a "Suti"; siró, siránkozó em-
ber. /Nyr.VII.432/

§~g~~g~~N -hÓj-tu lsz. ,92/
A községtől északnyugatra eső hely, ahol ló9l-ben át-
szakitotta jeges ár a gátat. A termőtalajt elmosta
itt a viz. A környék ma is a Szakadás nevet viseli.

'-ra--ru, /sz.,232/
Kl:.L II.T ..80.l749: Sylva Szarva, Nyr.VII.336: Szarva,
Birt.,vázl.1879: Szarva és Sóshátal;ja, .Kat.•térk.1888:
Szarvas. - Az l734-es határjárás jegyzőkönyvében, mint
"Szarva nevü erdő" szerepel. /NéNyJX.2l8./ A község
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Neve a délnyu-

t:i
<'í'

§~~~~~=~g~= Szarvajji fok -bC\.,; -bu /vm., 241/
/~ ..J r'

~&r;·í.l.rp~eO.1749:s~,rva J'Ok~~;"Az 1734-es határjárás jegy-
/zŐk.6nyve i's emli trI "•••;innen ·b.~diga Szarva nevü erdő mel-

j"/\ . .• /.,1 I . \~

.)l{~tleVŐ fokho, értek~/ ahol a d~,,~nokihatár találkozik Vá-
;' 1 '\

red pusztával. ~",/NéNy ,,'IX. 218./ Régi vizmeder , amely a
.Sártófokb61 ágazott ~i.Az ut6bbi évtizedben, szántottá~

'.;1

fel. Helye még felismerhető az egykori Szarva dülé mélyebb
1.

i 1 •részein. 1 •

i

it=§~~~~~~=~~~~~~g'/fz.,236/
,

Kat.térk.1888: Sz§rvai kaszá16. A hasonló nevü fok környé-,
, i

lékeznek.
rég~n ~eltörték., '.

J! I
I l~! ", : 1.

)' ,
C I •• \ k t..:IzarvaJl.iII, /k.,227/

kén volt. Már Nevére csak az öregek em-

-raj-ru
Szarva dü Lő szélén,' al"Bogyiszlói ut mellett álló kut •.Vi-
zét nem itta a jós~ág, mert büdös volt.

1

§~~~~~ ~ -ra;-r~ l,u.,190/
Valamikor a SZi6~t dáli részén vezetett keresztül. M~rr.

1

csak a nevére e*lékeznek.
, '\

"g~~~~~lQ~~ Szögénhá~;: -ba;':bú /é~,J..371..
I

A két temető között Nezet6 ut és a védgát szegletében ál-
I

,1
"16, régi épület. A ~ult sz6zad végén a járványos betegek

elkülönitésére szolká~t. Kés6bb a falu szegényei laktak
,

."Kipusztutak
IJ...G./

benne. Ma is =~;.:;::.:.:;;=:.::t

lak6 énekös kudusok."
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.§~~~~~g~~g=~g~ Szerecsön fok -ba; -bu Ivm., 2511

Egykori vizmeder Ösztövér határrészen D Lenes nevü erdő
mellett. Régebben a fok környékét is Saerecsön néven em-
litették.
"Azér hijják Szerecsönnek, mer a török üdőkbe v6t uJan 1.S

ott. Eszt apám hallotta ja dusnokijaktu." IM.I.I
Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegye általános ismertetője és
cimtára IBp.1930.1 306.1.: liAnép ajkán élő monda szerint
2 dusnoki lakos, Matity és Perity a Geráb erdőben levág-
ták a török vezér fejét és igy fels2abaditottúk a török
zaklatást61 a községet.tI - Elképzelhető, hogy e furcsa
név és a monda között valamilyen összefüggés van. Geréb
igen közel esik a Szerecsen fokhoz.

~=§~~6M AJ Isz.,981

Nyr.VII.'36: Szegy, Birtr.vázl.1879: SzégYe - A Föliha-
tár néven ismert terülJt régi neVG. A lakossác'Snem hal-
lott róla.

§~~~~~ Szüget -bej-bu Isz.,1681

KÉL 11.T.80.1$49: Insula Fai zeri$is, Nyr.VII.336: S.~iget,
Birtr.vázl.1879: Sziget. - Az l734-es hat/'rjárás jegyző-
könyve Fajszi sziget néren emli ti. IN éNy .IX.219.1 - A
Kisduna és a Hókom által határolt terület, amelyet még a
mult század elején a folyó Duna két á~a vett körül. A köz-
ség térképe 1720 és 1856 között Fajszi sziget őserdő és
gyilmölcsfák néven jelöli~ - Az ősgyümölcsös pusztulásával
kapcsolatban a következő feljegyzés olvasható: "A 18~~
században megkezdődött az radalom és a község közötti
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perlekedése - Az uradalom 'ekkor házhelyeket osztott ki;
urbári dázsma nélkül, a törvénykezést Uriszéken végezte,
s br-öbát' tett, hogy a legelőt közös használat, alá vegse.
A regálából a pálinka mérést megvonta, a sziget s a zá-

Ironyok birtokát magának tulajdonitotta, a szigeti gyümölcs-
fák kivngatását elrendelte, kárpótlásul a kiváóott erdó-

\
ért, de ~~t a rendeletét nem érhette el, mert a gyümölcs-
fák közül azok s a neki itélt erdővel - a legutolsó szál
vesszőig miud a lakosoktó+kivágattatott. Midőn már min-
den erdő kivágatott a szigeti óserdóre került a sor, mely-
ból nincs más, mint a templomban levő padok, melyeket
"Troll. haj6si asztalos készitett." IKözségi levéltár 1.
sz. irat/ - Az öregek elbeszélése szerint a szigeti' gyü-
mölcsfák termése később is fontos szerepet töltött be a
lakosság élelmezésében. Az idős emberek és 8 gyerkek 8

Szigetben "őriztek" egész nyáron át, megtartva a régi
pásztorélet hagyományait. x - A kds szigeti f'öldparcellák-
hoz va16 ragaszkodás so~áig megmaradt, de a gyümölcsfák
lassan kipusztultak. Azóta a Sziget szántóterületté ala-
kult.

§~~~~~f~~g~Szügetf'arok -ba;-bu /sz.,205/
A S~iget déli - egykor gyümölcsfákkal sűrün benőtt - része,
ahol a Hókom és aKisduna medr€ találkozik.

XA gyümölcsösökben és a szilvásokban az "őrzők" '/régiesenj
budár ok/ nádkunyh6kat készitettek és aratás végétől őszig
azokban élt~k. Hetenként egyszer jártak haza. Szabad tüz-nél - legszlvesebben cserépedényekben-főztek. Napközben a
közeli vizekben - nyomót és gya~8n szigonyt haszálva - ősi
m6dszerekkel /lopva/ halásztak. Ortüzeik mellől, messze
zengő: "Ábrahám!" kiáltá~okkal üdvözölték egymást.

, \ '
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-r~j-ru /sz.,172/
Nyr.VII.336: Szilos~ Kat.térk.1888: Szilas. NéNy.IX.221:

Szilas. - Dunaszél és Göröm dülők között a Bogyisz16i ut
mellett elterülő földek neve. Szerepel a község régi fel-
jegyzéseiben is: "A"határban volt abban az időben sok erdő,
ugymint: Erdőalja, - hosszu erdő ~ilas - Kis erdő s ezek
között sok rét és halast6 ••• 1t /Községi levéltár l.sz.i./
Az erdőnek már nincs nyoma. A később itt állt házak u&yan-
csak elpusztultak. - Ma szántóterület, a~elyet változatla-
nul Szilas néven emlitenek.

§~g~~~~~~~Szörtészök -baj-bU /sz.,132/
.Birtr.vázl.1879: Szörtészek, Kat.térk.1888: ~zörtésnök.
A községet keletrá határo16 Fok tulsó psrtjának elneve-
zése. - Valamikor boz6tos, fákkal sürün benőtt terülut
volt.

-baj-bu /e.,87/
Erdős, vizparti hely a Bátyai zátonyban. Elnevezése a ha-
lászokt61 ered. 6k ismerik.

Tálló -ba;-bu /sz.?35/
KÉL II.T.80.1749: Palus Talod, Birtr.vázl.1679:-Táló, Kat.
térk.1888: Tálló. - Az 1734-es határjárás jegyzőkönyve em-
liti: nA további határ Busnok és Fajsz közt a délkelet fe-
lé elnyuló Tal16d t6." /NéNy.IX.2l8./ Timár Kálmán a
szép magyar határnevek közé sorolja: "~ál16 nevét onnan
magyurázza a nép, hoGY túlalaku mélyebb hely. Az egykori
Tal16d tó." /NéNy.IX.22l./ - Neve ma ugyanott határrészt
jelöl.
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é!4~~~~~~~~('J -be j-bU IL.sz. ,1631
Nyr.VII.336., Birtr.vázl.1879: Tejkesziget. - A község
déli részével érintkező dUlő. A hivatalos név helyett a
lakosság a 3öröm elnevezést használja. IL.ott!1 - Ugy
mondják, hogy valamikor sok "tejketl volt erréfelé .•Ezt
vették fi5Yelembe a kataszteri térképek készitésének ide-
jében a névadásnál. A név utótagja a terület egyhe dom-
borulatára céloz, mivel ide ritkán jött fel a viz.

;=±~~~1g~~~~~It.,1451
A község 1720 és 1856 közötti állapotára utaló térkép ezen
El néven jelöli a temetőt. Késdbb Régi temE:!tőnévE:!nfordul
elő. IKBt.térk.1888.1 - A pDrlad6 sirköveken már csak
elmosódott évszámok látszanak. lAz 1700-as évekre uta16
szUletési és halálozási adatok lehetnek.1 - Ma ezt a te-
rUletet Uj temető néven emlitik, mivel kb.30 évvel ez-
előtt ismét megkezdődött itt a teuetkezés.

;;=~~~~~~=!g~
Kihalt név. Az 1734-es határjárás jogyzőkönyve emliti:
"Az északi irányt megtartva Tessény fok nevU vizhez jutot-
tak, mely kdletről jövet a Docsa fokába szakad •••~ INéNy.
IX.~19.1 - A~on kiszáradt vizmedrek egyike lehetett, ame-
lyet régen felszántottak ..A legidősebb adatközlők sem hal-
lottak r-ö La,

~~i~~~~~~QAJ -hőj-tü Ig.,1191
A községtől ,-~szak!'aeső ter,aet, ahol most 1églaégetés, fo-
lyik. l~oráb~an a l~agyhid kö-se Lében volt ilyen nevü hely.
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~~~~~ Tésöm -be;-bU laz.,1151

Nyr.VII.336 •• Birtr.vázl.1879: Tésem. - A községtól észak-
keletre elterUló dUlő. Nevének eredete ismeretlen.

~~*g~Tilas -ba;-bu Isz.,1471
Nyr.VII.336., Kat.térk.1888: Tilos.,·- A J6zsapalé m~llett
levő dUlő. Nevére már csak aa öregek emlékeznek. Ugy tud-
ják, hogy ré~~en valamiféle tilalom alatt állt ez a terUlet.

~=~g!~~~~Isz.,911
Kihalóban levő név. A községtől északkeletre eső, távoli
dUlőt jelöl. - Valamikor a Halászi l'oss.Halazyl Birtok-
hoz tartozó halastavak egyik leh tett. ély fekvésU terU-
let, amelynek fek te agyagtalajában sok csigahéj találhat6.

+ T"l==-g=~~
Az 1734-es határjárás jegyzőkönyve emliti: IlÁthae:ladvaa
Bátyár61 Fajszi vivő or-ezégut on, továbbra is a Tessény
fok medrét követve, majd azon átmenve nyugat felé elérték
a Töles erdőnek szegélyét •••' INéNy.IX.219.1 - Az egyko-
ri erdőn k már nincs nyoma, de emléke az Erdőalja dUlőnév-
ben - ugyanott - fennmaradt. IL.ott!1

~~~~~g~ ~ -raj-ru Ik.,sz.,1311
A községet felkör alakban övező Fok keleti Ituls61 part-
jához tartoz6 terület. Rész~en lakott hely, ahol kertek és
szánt6földek 'annak. Nevét gyakran emlitik.

~~!~Q~g~ -raj-ru lsz. ,1401

A község keleti szélén levő Nagyhid körUli földek neve.
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t=~y~§!~=~Q~~§
Nyr.VII.i36: Tuláti fUzes. - Kihalt név. Egykor ártéri
erdőt jelölt a Duna tulsó partján. A lakosság nem hallott
róla.

~!::~g~é~~=~H;9g;\J-h6; -tü /e , t 189/
A Zátony déli részét borit6 erdő. Neve a "Fajszi Lakosok
által me ta6adott Uraság ad6ja és az Erdők pusztitása vé-
gett" l804-től a "Fejszi lakosok ellen a Segzardi Földes

x
Ur-aaág által folytatott Par " nyomán keletkezett. A Záto-
nxom levő erdőt a vármegye az uradalomnak itélte. Azóta
Uradalmi erdŐ néven emlitik.

X~J~~=*g!frJ =ba ; =bu /vm. ,266/
Ösztövér határrészen levő vizmeder, amely a Vajas nevU
folyóvizből szakadt I, Részben már f'e Ls aánto tt.ék,

X~~~g~g~~~rJ -hó;-tu /vm. ,268/
Karasz határrész legdélibb pontja. Ittér vé6et a Vajas.
Torkolatát zsilip zárja el a Dunától.

X~~~~~~~(\J '-bs;-bu le. ,269/
Karasz délkeleti része a Vajas kanyarulatában. Sovány föl-
dek voltak itt, amelyeken a szarvasok és a vaddisznók tönk-
ret~tték a természt. - a fásitott terület. Nevének erodete
ismeretlen.

X~~~J~=rJ-ra;-ru /sz.,90/
1369: Varaht; 1433: V'rayth, Be1sew WarByth; 1498: Waryeth~
/Csánki: III.327./ - Fajszt?l északkeletre alterülő

xPest megyei Levéltár. A vármegye 1804. évi jegyzőkönyvei
261~. 336., 436., 840. old.
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határrész. - Már a honfoglalás előtti időben lakott terü-
let volt. 1958-ban késő avarkori temetőt tártak fel ezen
a he~yen. A temető a 700~as évek utáni griffes-indás kor-
szak hanyat16 ágában keletkezhetett és átnyult a honfogla-
á ~ 11 s koraba.

A Y,erajt helynév a Fajszi -Sz\~kben tömörült szekszárdi pre-
\:

diálisokkalikapcsolatban ford~l elő oklevelekben. /Varayth,
\

Belsew Warayth 1433: Fejérvári kereszesek konf.házi levél-
tára, lad.3.fasc,5.num.43; Waryeth 1498: uo.lad.3.fasc.ll.
num&22. és lad.3.fasc.ll.num.ll./ - ~gykori lakói a szek-
szárdi apátság nemes jogbágyai Ijogagiones predialesi vol-
tak. A török h6doltság alatt elnéptelenedett, de ez 1690.
évi összeirásban még a solti járás lakott helységei között
szerepel: "Varajd 17 lakos, semmijök sinc ez" 2 - A telepü-
lés az 1811~évi árviz következtében végleg elpusztUlt.3

A régi helynév ma ugyanott határrészt jelöl.
GyőrffY György: Tanulmányok a magyar állam eredetéről c.
munkájá)an IBp.,1959. 88-89.1.1 a következőket irja:
"A'bV'9cryyot -nak megfelelő varang népnév helynévben tünik
fel az Árpádok nemzetségi szállásterületén ••••• liA XI.századi
segédnépek összetételét a császári chrysohullákb61 ismer-
jük meg ••• Az 1094-ben csak magában ál16 orosz megjelölés
mellett 1060-től varang. lG73-ban oroszvarang; 1074: orosz,
varang, kölpény, frank, bolgár, szerecsen" népnevek fordul-
nak elő.

1 Dr.~alotai Elemér: A fajszi avarkori temető /Kecskemét,'
1961.1 UA 136 bolygatatlan sir többségében női éS'gyermek-
csontváza~at találtak. A 1 letek között agyagedé~ek, vas-
b6l készült tőr maradványok, csatok, bronzból öntótt szij-
végek, karperecek és gyöngyök voltak.

2 Galgóczy Károly: Pest, Pilis és Solt törv.egyesült megye
monográfiája IBp., 1896.1.94.1.1 '

3 Táy Kálmán: A duna szabályozása IBp.,1952.197-206.1.1
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Eredetét tekintve a Varajt /1369: Vareht/ helynév már
pontosabban nem ellenőrizhető, de talnn megengedhető az
a következtetés, hogy Árpád unokájának nevét viselő falu
/nemzetségi szállásterület/ közelében az egykori varang
kisérőnép nevének fermmaradt változatával állunk szemben.
A feltételezést megerősiti Győrffy a következőkben: itA
•••kölpény népnév személynevekben és helynevekben tUnik
fel. Helynevekben felbukkan 1193: Culpen a régi Tolna vár-
ral átellenben ••• " /l.uo./ Ezen kivül Fajsz közelében
az vrosz /1431: vrozy/ helynév is előfordul.

Z~~~~~=~9;tV -baj-bu /vm. ,159/
A község határának délkeleti részén huz6d6 vizmeder. Az
elpusztult Várag /Csánki 111.327: 1448: Poss •.VT8rad,
K~L II.T.80.l749: Sylva Priedii Varad/ nevét őrzi. Ma
Váradi fok; váradi csatorna alakban fordul elő. Timár
Kálmán a következőket irja: "Várad egykori helységet
1394-ben emlitik először mklevélben. Ma dusnoki hatnrne-
vek őrzik emlékét. Az u.n. Földkönyvben nyilvántartott
dUlőnekek: Kisvárad I. és Kisvárad.II. dülő. A nép igy
ismeri: Kisváradi d., Nag;váradi d. A katonai térképen:
Váradi fok nevü viz.tI /NéNy.IX.221.1

X~~~~~~VárszeRPuszta Várszög -rej-rü /8z.,89/
Fajszhoz tartozó dunántuli terület. Az 1831-32. évi Duna-
szabályozás következtében szakadt el a község határától.
Régen erdő boritotta, amelyet a mult században irtottak
ki. - A hagyomány szerint Fejsz lakói a Duna kanyarulatá-
nak - itt ott - szögletén várták valamikor a királyt, akinek
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megmentették az életét. - A lakosság U&y tUdja, hogy a

Várszög név igen régi eredetü .•
A környéken ismert népmonda szerint /Fajszi honismereti
értesitő. Kecskemét, 1967.21.1./: "A fajsziak nömössége
onnan ered, hoty Szent István királt az ellenségji efok-
ták - de hogy némötök vótek-é, vagy pogányok, aszt má nem
tunni-, de kijakarták vinni az országbu a Dunán hajóva.
Hát eszt möktutták a fajszijak, oszt azok nem akarik en-
genni, hogy erabojják a királt. Nekimöntek az erdőnek.
Baltáva sok, de ügön sok indát csapdostak ki, ugy hogy
amik6 aszt ö~szefonták, akkó erekesztötték vele ja vizet.
Ammög nem tudott mönni. Akkó ja bodonnyajikka körüfokták
a hajót. oszt kiszabaditották István királt. Azza hállá-
ta mög eszt, hogy a fajszijak amig fajszijak, addig sen-
kinek semmive nem tartoznak. /Node hát nem vót ám az
mindig ugy, ahogy aszt eröndőte!/ A fajszijak mög még
a templomukat is ürulla neveszték e. Azé van a bucsujjuk

1az Isván királkó."

X~~~~~~~~ -rej-rü /1.,118/
A Sziget és a Dunára vezető ut között elterülő egykori
legelő, ahol a vásárokat tartják. Korábban b keritett
terület volt.

Vörös-kU /-rej-rü /vm.,2l5/
A doromlási erdő mellett levő kőgát, amely a Duna vizét
a tuls6 part felé tereli. Egykor a közeli erdée zhéz t.en

lekó Vörös nevü erdészről nevezték el. Ma ezen a néven
I

1 Adatközlő: id.Petróczki Mihály 81 éves, Foktó, Lenin u.84.



- 78 -
emlitik a hely környékét.

~~~gg~ Záton -ba;-bu le.,1.,sz.,1561

A községtől délkeletre eső árterület. Déli részét erdő
borit ja, a többi legelő és szántó.

~§!~Qg~g~g~Q tV -riö ;-t_ü It., 146/

A Régi temető mellett levő kisebb terüLet • Egykor ide
temetkeztek a községben élő izraeliták.
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II., 3. Fajsz földrajzi neveinek történelmi sajátosságai

A sz6tári részben közölt bel- és külter.ületi nev k
keletkezésének kora csak alak, tipus és jelentéstartalom
szerinti elemzéssel közelithető meg. Erre m nkámban caak

\

érintőlegesen vállalkozhattam, mivel az elsősorban a név-
anyag öSszegyűjtésér irányuIt.

A nevek egy részét okleveles adatok rögzitik. Ezek
között lehetnek régebbi eredetűek is, hiszen csak a v~let-
lenen mult, hogy valamely nevet mikor jegyeztek fel és
ezek közül melyik maradt meg.

A legrégebbi nevek közé tartoznak az egykori t 1 pü-
lésnevek, amelyek a hatúrrész és dlilőnevekben megőrződtek.
Előfor~ulásuk már a XII. századtól nyom n követhető. Gaz-
dagabb változatuk a XIV. és XV. századi oklevelekben je- .
lentkezik. A XVII~. század utolsó évtizedében és a XVIII.

/

században uj fordulat következik a nevek irásbeli rögzi-
tése terén. Az 1734-9S fajszi határjárás jegyz6könyvében
és az 1749-ben készült térképen már szinesebb formában
tűnnek elő az erdők, határrészek, utak, vizek és átkelő-
helyek nevei.

Végül a katoszteri térké?ek készitése rvomán bonta-
kozik ki a differenciált névanyag, bár a térképek készi-
tői a nevek alaposabb ismer tének hiányában alkalmaztak
olyan névjelöléseket is, amelyeket a lakossáJ nyelvhasz-
nálata a későbbiekben nem igazolt.

A5,:b
A kihalt nevek száma nem jelentős; mindóssze 18,2 %.

Ezek pusztulása a vizszabályozás és a kUlönböz6 korok
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gazdálkodásával kapcsolatos változásokkal magyarázhat6.
A neve~ }f.rono16giaiáttekintése nyomán ki:tUnik, hogy ta

,
régi id6k~ól származ6 nevek többéégét a lakosság ma is

. Ihaazné.Lje],
,

A belt!erületi nevek közül a f'alurészek elnevezései,

tekinthe~6k a legrégebbieknek. Ezeket a község 1720 és
1856 közötti nevei ~omán rögziti a térkép. A mai utca-

1
nevek tcrb,bségeaz utóbbi 25-'30 évben keletkeze tt, igy

I
I 'történ~ti~égükról nem sz6lhatok.

I I

I il
!; i\

Ill. llJAl névanyag csoportositésa a név keletkezése.
;, \

/ \\ a névadás indi téka szerint
J, I

i 1
'1KUlterUle;
i

Köznévbó1j alakult földra,jzi nevek
. I

1_ Termé~zeti nevek
f

a/ viznJJek
,jFajslz környékén különös jelentósé&Sel birtak egykor

/1
a vizet- A Dllnáb61 kiszakad6 f'okok behálózták a határt
és kUlönböző állóvizekbe torkolltak. A müvelhetó terület

" :

negystjg;aa vizállástól függött, ezért a lakosság megélhe-
,

tését,!a' f'öldmt1velésmellett a halászat egés zitette ki.
, v~znevek többségének alapeleme a f'ok f'óné, amely

,J i

i'egymagáb~n /Fok/ és meghatározó elemmel együtt alkot
I ;
I I ,, .

neve: ~kösi fok, Cserefok, Csukmafqk, + Dellő Malád
M., + !ndcsa fok/al, + Fa,jszi nagsf'o" Fölifok, Gémesi

If \
f.o.k.,. ~fl1~Okt Karaszi fok, Kerekfok', Molnárf'ok, Nagvf'ok,

il '

'~
I

I
II

#
/\

1,
('1
i /\

\
,~
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Orosz fok, Peretény fok, Sártőfok, Sebes fok, Szarvafok,
\

+ iessény fok, váradi fok" r' ,
A te.rUlet nyugati határl,ánfolyik a Duna, amelynek neve

!

a Kisdun~ összetételben sz~r pel. A ~ülönböző Duna-parti
tmélyvizü helyek n vén k alapeleme a kobolya főnév. Ezek:

alak-
f

+ Koboly,a, Lányos kobolyS!, Kerek kcbolya, J:?apkobolya
ban fordulnak elő,. A H6JomX nevü ér névadáaf inditéka

f
J

meret len.
A ,;iqnevek közé

el
As nolhatók

. '1.

is- \
\( :J lj tt.cu.u :

'\( ~\QoUvI
('

+Apóst ka kutak nevel. is:
, ,

k.I..l4 BarQmkut,- Hal,ászi ;kut! Hosszuerde.ii kut, Körtésal.iai
klt, S1~rvri kut •.'1s~ekk!özött emli thetők személynévi meg-

Ihatárof6 ~lemüek i~: ~,jdu Bálint kut,ja, Suti kut.
\' 'Ugyanesak vizn&v v~lt egykor a Fehérnád 1+ Lacum Fejer
I
fNadl és a Tál16 I + Palus Talod 1, valamint a Panka t6
,
Idülőnév is.

J'

bl FöldI7€i'{ek
\

A fö.ldi~egnevezése jó1al sokréttbb, mint a vi zeké , Ez
a föld :f'el~zini;minőség!, alaki és helyzeti sajátosságai-
ból kÖvetkezik. Az álta!-ában siknak mondhat ö táj változa-.

:

tos~agát a földnevek gazdagsága bizonyit ja •.
i lJ

I

l.d Felszinn,évek
,1 l' 1" i

li neveknek ez a c aopor-t ja viszonylag csekély szint-
I/ különbségeket jelöl. Ez k a~ itt élő emberek számára "f!3-

;l I t " -

ker- régie n~ jelentős~~e!l \~irtak, mert a vizből ki-
ál11 d OIJílbok,hátak t P8r~6k ~Sl szig tek voltak telep"lés-
re, fö~müvelésre, legelteté~re elsőscrban alkal@8sak.

f • \

\A v#ze~ melletti ma~asabban fekvő területek nevének
I

f
i,~:
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1

alape~eme a Rart, amelyhez,meghatározó elemként a viz
neve járul: H6kompart. AtVizz61 kiemelkedő felszin ne-
ve: Sziget 1 1- Insula Fa:t~izensis. /, Zátony, Bátyai :zá-

tOny.

2.fTale,inevek
A földnevek egy csoportjának elnevezése a talja vala-

mí Lyen sajá-tosságára vonatkozik. A vizjárta területek
névadásában m gha'áro~6 elemmel együtt fordul elő a rét
alapelem: Fos6rét, PaMlagrét. A föld szinére utal a Feket
hatáJl'rélszelnevezése. Jelentősnek mondhat6 a föld alap-
elem és Csom6fö+d~ Jegyzőföld , .::!..;:Judásföld.Kántorföld és
PapfÓd elnevezésekben~ Szá~os névben előfordul a porong
alapelem, amely m~gasabb fekvésü, folyami öntéstalajt
jelöl; + Bog..yiszJ,6iPorong, +Fa,jszi Porong, + Felső
Öregporpng, Kisp0ron~ + Közép Porong és Öre~porong

.. \

\

3.1 Tegt,részekb<$l al$kul t földrajzi nevek
i l' !

A föld alaját, felsbinének domborulatát és mélyadé-
seit ~ülönböző testrészek nevei is jelölik. Ez a névadási
mód a, terület elnevezései között gyakran előfordul. Alap-
elemként a farok, fenék. fő, hát és s~arv/al emlithető:
Szigotfarok, Tófenék, 1pIórafő,Epur,ieshát, KSkashát, §.QJC

hát., Szarva.

4./ belyzetviszoQYi t6 ,és aJ..akmeghatároz6 nevek,
Az ide sorolt nevek közé azok t6rtoznak, ace Iyek ugy

"jelölik a táj vagy a t~Ji'ületegyes részeit, hogy a
már ismett helyhez viszonyitva nevezik meg helyzetét.

/

i

/
j
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Gypkori alapelemként fordul elő az alja, köz és szél:
Erdóalja, Lenesnl,ia, Körtvélyesalja, Rétal,ja. S6shátal.ia,

1,

Kétágköz, Dunaszél, + Doromlás-Szél. Sajátos helyzetvi-
szonyit6 nevek: +Tuláti füzes, Tulafok, Tulahid,

~
Alakmeghatározó nevek: 'okhegy és Kerek.

5./ Birtoklástörténett nevek
A föld birtoklásának alapját jelöli másodIagos föld-

szerzés nyoma a ass sLape Lemme L alkot nevet a Föli,jog
1elnevezésben.

6./ A QÖyény és,állatvilággal kapcsolatos nevek
A határ elnev~zés~iben mind a'n0vényzet, mind az állat-

világ nevei előfordulnak. A növényzet neveiból alakult
föld~nevek: Börkös Irégen BUrkős/, + Fizes, Eperjes, Kő-
rösfa, Kökényes, Lenes,Szilas, + Töles. Állatnevekből

"1 ~

jött létre a Gémesi és §zunyogos elnevezés. Meghatároz6
elemként is jelentkezrtek a területen honos állatnevek:
Güzüfok, *akashát.

7.1 Asszociáci6kon alapuló földrajzi nevik
A töld nevében sUri~ődhet a rÓla alkotott vélemé~y,

a sorozatos rossz termés következtében fellépő érték-
itélet. Ilyen El névanyagban szereplő "aztövér ülnevezés.

II. MÜve1tsági nevek \. \\
\
·1

1.1 iFoglalkozásnevek
, I \:A köroy~ken f'enrunar$dtnevek egy rész-e az állattartás,

1Az eJYkori prediális jogállapotb61 következett a fajsziak
f'öldliasználata,majd: tl~z 18'36-ik évben lett a föld örö-
kösen a jobbágyoké.". az l840-iki törvény kimondta a le- ~
ánYg;Yermekekre is a föld örökösödésót ••• tf IKözségi levéltár
l.sz.irat/.
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h lászat és viziélet sz6kincséből ered. Az egykori állat-. ri
Ji \

tartós és pásztorélet elnevezései: + AkóL Lisznóállás,
Régi marhadele16, ~sztövér~ itató, Garai kaszáló, Tilos.
Régi, halászatra utaló/nev~'k: + Halászi, Halászkas , Kas,
Ka]as. Vizimolnárságg~l kapcsolatos a Malomforgás elneve-

í
I

zés.

2.1 Létesitménynevek
A müveltségi nevek e csoportjába különböző emberi alko-

l

tások, létesitmények, épületek nevei tartoznakl
Az utakat jelölő nevek egy részét arról nev8zték el,

hogy hol vezetnek át: Bojári ut, Csukmai ut, Körtésaljai
ut; mások az ut végcélját nevezik meg: Bogyiszlói ut,
Kalocsai ut. Ugyanez a névadási inditék jelentkezik a
Bogyisz16i rév elnevezésben. A töltésen átvezető átjárók
neve: Gémesi IÉmpa, ~ettemetői rámpa, Polytvai rámpa.
~pületek neveit jelölik a + Csősz Akoly, Révház, Szegényház,
legujabban Déli tanya és N omásközpont. A község régi te-
metője: + Temetőkert~ A létsitménynevek közé tartoznak
a csárda, hid, kereszt, szállás alapelemekkel előfordu16
elnevezések: + Doromlási csárda, + Gémesi csárda, ~a&yhid,
Ggrai keree,zt" Baranyiszállás.,

j.1 Eseménynevek
Mütárggyal kapcsolatos eseményre utal a Szakadás alap-

elem, amely az l89l-es gátszakadás emlékét őrzi.
-- -

Személygévi eredetü földrajzi nevek
A földrajzi névanyagban személynev~k is előfordulnak,

mégpedig egymagu,~ban va ~9znev kk 1 együtt.
, \
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1.1 Puszta személynevekből alakult földra.tzi nevek
A személynevekből alakult földrajzi nevek legrégibb

tipusa a puszta személynévből álló földrajzi név. A név-
adásnak ez a módja visszanyulik a X. századba, amidőn
még a magyarság Ilomadi'zál6él tet élt.l

Fajsz kor~i uri neveinek török eredetü csoportjába tar-
tozik. Erről Bárczi a következőket irja: "Különös csa-
ládi névadás példáját látjuk Árpád leszármaz6inak egy
ágában. Jutocsa ••• , törökül annyi, mint inyenc, ennek
unokaöcc3e Ézelő ugyanolyan j lentésü, csak magy~r nevet
visel, viszont Jutocsa fia Falicsi Fali / •••." a kettő
alkalmasint ugyanazon személy neve becéző képzővel és
anélküll, a ~ ige származékai tI. 2 Fajsz IcP(}(A,5 I fe•...
jedelmet 947-ben Konstantinos kortársként emliti, tehát
bizonyos, hogy élő személy volt.3 A következőket Győrfty-
től idézem: ftA magyar fejdelmek felsorolásában rFajszot
~ihagyták. A kr6nikair6k nyilván azért törölték fajsz
emlékét az uralkdd6k névsorából, mert Koppány tr6nigé-
nyének a prigogeni tura a Lap.jén is ,jogos látszatot adott ti.

4

KözaégUnkön kivúl Somogyban két Fejsz helynevet talá-
lunk és a név Veszprémben is előfordul. A Mon~menta
Romana Episcopatus Vesprimienais első kötetének XXVIII.

1

sz. okmányában Ill. Incze pápa 1212. március 3-án «'r
emlit egy Fajsz nevü falut.
i

I
j

Bárczi: A magyar szókl.'ncseredet IB 1959 1 l~l 1ep., . • ./..
2 Győrffy: Tanulmányok a magyar állam eredetéről IBp.1959.84.1.
3 Uo.85.1 •.
4 A veszprém Megyei Levéltár 474/l973.lvt.sz.közlés •
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A határ elnevezései közül ugyancsak r~i eredetü puszta
'"

személynévnek tünik a ~dülőnév. KOrábbi\keletkezésü
kéttagu nevek: Bakmáté és Vakgyurka.

2./ Személynév és köznév kapcsolatából alakult földrajzi nevek

A személynévi alapelemü nevek a puszta személynevekből
keletkezettekhezállnak közel. Meghatározó elemük koznáv.
E névtipusba tartozik a M6rafő elnevezés.

j./ Köznévi alapelemU nevek
A köznévi alapelemü nevek száma nagyobb a személynévi

alap lemUeknél. Ezekben családnevek és keresztnevek egy-
aránt előfordulnak. Csal{dnévi előtaguak: Csere oks GálT
rámpa. Mór~völgy, Peretény fok, + Tessény fok, Személy-
névi előtaóu nevek: ~áriav'ros, Pankat6, Pétermajor.,

a/ Természeti nevek
Fejsz környékének foly6- és állóviznevei alapelemekben

nem változatosak, mert qsak az ág/e/, fok és tó e csoport
neveinek alkot6ja. G~ori a fok alapelem melletti csalód~
név: Cserefok, + Docsa fok/al, Peretény fok, + Tessény fok.
Az gg/al és a t6 alapelem személynévi meghatározó elemmel
fordul elő: + Istwánága, Pankató.

bl Földneyek
A határ földnevei a felszin domborulatait, mélyedéseit

jelölik. Régi személyneveket őrző előtagokkal a domb/jaj,
halom /halma/ és a völgy alapelemek vesznek részt a név-
alkotásban: Gara dombja, Kovácshalma, Móravölgy.
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Belterület \

al A névanyag jellemző vo~ás~i \
"Fajsz aKisduna és a Fok által határolt

épült. Ezen belül a dombok. hátak és partok

\
t erü Le ten-,

\ ,vo~ták tele-
\

pJl.éar-e legalkalmasabhak. Az ide épUlt házcsoportokból
\\

alakultak ki a falurészek ,és utcák, amelyeket rrpályos
részek választottak el 06Ympatól. A belterület ~lnevezései

\. ,
\ 1\ .

közül a falurésznevek tekinthetők a legrégebbieknek.
\A mult szá2ad második f lében bekövetkezett,tUzv~szek

nyomán átépült a község. A rendez tt utcák elei~te nem
kaptak nevet. A tájékozódás az ott lakók család:...·éa ra-
gadványneve alapján történt. A község három kerületre
oszlott és ezen belUl kaptak számot a lakóhú?ak. A bel-
területen való eligazodást a tovább élő falurésznevek
segitették. Kesóbb megindult az utcák személyekről, szen-
t kről való elnevezése.

A mai utcaneveka fels zab dulást követő évtizedekben

r:LU

C

jöttek létre. A régi nevek nagyobb része az un. "nagy
tüz előtti" térkép ránkmaradtmásolatár6l olvashatók 10,
amelyet 1897 decemberében Fekete Marton IGyuril nevü
fejezi lakos' készitett.l E fi~rrás 1720 és 1856 közötti
adatokat rögzit, részletesen feltüntetve a falurészek,
utcák, kőzök, fokok, gödrök és létesitmények neveit.

'\ \)

A másolat készittW a korab~\l ;helyesirást követi. A ha-
gyaték értékét növeli, hogy ~eltUntet minden gyes lak6-
házat, egykori tulajdonosá:nR,k:nevével együtt. A hozzá-. / rp

Ji\értó szemlélő - a rögzi tet" ::1 adatok nyomán - könnyen fel-
\ -idézheti a feledésbe merül$ mult beszédes nyelvi emlékeit.

('j\ IrJelenleg a községi könyy~árban őrzik.
t

1
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Fa1uré§Ízbtwek, ,
,\ t:

A f'alu t.' ~kebbi történe!tének koráb6l va16k. Bgy részük
,!r I

a foly'amsz~bályozás elő ti időből ered. Keletkezésük kö-

rÜlményei/e utaló irás~eli adat nem maradt. A talaj szint-
i

kUlönbségei

Sikszél.

alapján c~op0ntosithatók.
/ fl

Magasabb fekvésUe!~ Dunavég, Fokpart, Rajna, Serpenyő,
r" JI

/ /
f/ I

MélyebLen fekv§5k: ~~arikató, Fokalja.
/ ;

régebb~ kele~kezésü, valamint az ujabban létre-
~ ,

jött falurész- és utcapevek névadás inditéka ~zempo~t-
jából a következőképp i~ csoportosithatók:

1,: '
? f

i

1.1 Természeti alakulatr6l e'lnevezett k:

Ezek

Fölifok, Kere kfok, "+ lJ~i,jnaágak, +Sáros LeBály.
1.

2.1 Létesitményekről elnet" 7ettek:
'1Bikaistálló. Buszmegállól + Csősz Akoly,, .,

Jegyzői lak,
Müvelődési ház, Nagyhid, +~Olaj malom, Önkiszolgáló bolt,

~ ,

Paprikamalom, Piac, Refor1tus templom, Szentháromság;
t ;

Tanácsháza, Teész székház/, ,VÓgóhid.
j' I .

,.1 Személyekről elnevezet~~k:,
Ji fl
'1 riRégebbek: Kdhári ker §tZ~. + Máté. András köz, Pálék

kutja. O:Jándorgödör, Turikv~.
Ujabbak la felszabadulgs utúni időből: Ady Endre utca,il'.

Arany János utca, Árpád *tq~J Bajcsy-Zsilinszky utca,SI.
i1

D6z~a György ut.,Q!,Hemed?r
l

:~stván utca, Hunyadi Jénos ut-
I ;

~, József Attila utca,;Kátolyi Mihály utca, Kohári utca,
Kossuth Lajos utca, Mar!' Nl~OlY utca, Mészáros Lázár utca,

\
I

Pet($fj Sándor utca, Hák6j~zi\ftca, S8l1ai Itnre utga,
f \,

II I '

A, \
\
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I

Ságvári Endre utca, Scimopsi Béla ,utca, Szent István utca,
p
;

Széchenyi utca, Táncs;c,s Mihály utca, Vorösmarty utca.

J, 1.

(~.I ••4.1 Esztétikai neve~:

5.1 Emlékeztető n~vek
ÁllamférfiakrÓl, hadvezérekről, neves politikusokrÓl

és a IDunkásmoz~alom mártirjairól elnevezett utcák:
Árpád utca, Bajcsy-Zsilinszky utca, Dózsa György utca,

Hunyadi Sános utca, Károlyi ~ihály utca, Kossuth .l.lajosutca,
Marx K6~oly utca, Mészáros Lázór utca, rtákóczi utca, Sallai

" ' \~,

Imre utca, Ságvári Endre utca, Somogyi Béla utca, Széchenyi
~, Táncsics Mihály utca.

Helyi mártirokrÓl elnevezettek: Hemeder István utca.
,lt1értirokutja.

,A Köl tókről elnevezett utcák: Ad:f Endi'reutca, .6.ranyJános
I "

,, utca, JÓzsef Attila utca, Pet,)fi Sándor uta, Vörösmarty utca.
1,
I

"{ \

: IV. Az előforduló földrajzi nevek nyelvtana
Henztan
A névanyag hangtani tekintetben a község unyhén ő-ző

és a-z3 nyelvjárósát tükrözi. Ivö.Imre Samu: A mai ma-
gyar nyelvjáások rendszere IBp.1971.1 A Baja környéki
nyelvjárástipus 343-344.1. Fajsz a magyar nyelvatlasz
FT12.sz. kutatÓpontja.1
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Alaktan
I
i

/ I

1./ A fö~dra.izi nevek /szerkezete
Köznévi er datU ~gytagu nevek: Sik, Szakadás, Sziget,

'\ '

i/ t
ZátOIW. /

Többtagu nevek
I

alanyos nem fordul elő,/,1
tárgyas: rAuisztató t Kenderáztat6, Téglaégető ,
határozós: Átafok, Tulafok, Tulahid,
jelz6s :/

.' - minöségjelzős: Fehérnád, Kisbojár, Kisbörkös, _
Nag,ybo,i,ár,NSiS.yfok,Örem20rOng.

I

I/ - birtokosjelzős: Baromkut, .l1rdőal,ia,Gátórház,
I

Güzqfok, Jegvzőföld, I~.ióállomás, H6kompart, Kálváriasik,
li

n/orföiLd, Malomforgús, Papkaszálás, Révház, Vásártér,
,/ - mennyiségjelzős: Kétágköz, Kétgödörköze,

temetői rám B.

Összetett nevek: Doromlás-Szél, Eperjeshát, Sóshát-
!

alja.
Többszörösen összetett nevek: Hosszuerdó dombja.

Kovácshalma dombja.

Személynévi eredetüek
gytagu nevek: Fajsz. ~,

többtagu nevek: Ambrus! kereszt, Gara dombja, Gál-
~w.a, Ha,jdu Bálint kutja, ~ovácshalma, Mat.yó Kata rámpa,.
Satrasziget, Suti, kut, Te,ss,w fok.

o többszörös összetételek:\Kovácshalma dombja, Pankató
fok. \

\
I . "
K (1, ,
r ~
) \
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2.1 Képzés nevek \
\A képzés n vek kózött ~öbb egyelemU Inem össze~ ttl

- s a képzéSs név található :\~IBÖrkös. Csökös, Dobos, Eperjes,
Füzes, Kökény s, Kövecses t lLenes, Nyilas, Ol tvár.yos,

)

,. \

Pörös, Rokkás, Gzilas, Szunyogos, Tölcse Ez a legjelen-
tósebb helynépképző

I I

Egye~emü -i képz6s nJv a Oémesi. Az összetett nevek-
b n az alapelem e16tti -i képz6s nevek felsorolás't lásd
fentebb a minőségjelzőa neveknél: Báty i zátony, BQgyisz-
lei rámpc, BOiyisz16i rév.,Bo.iári kut stb. Ilyen szerke-
zetü -i képzős név n bY számban fordul elő.

A deverbális -6, -ő képzős nevek száma viszony~ag
kevés: Déllő, Tál16.

Előfordul néhány -k többesjelre végződő név
gyüri sárok /?/, Hidi kertek.

-é birtokjeles név a Fam Pálé és JÓzsapalé,.
I

is:
'1

JeleBtéstan
fo

!

A földrajzi neveket alkot6 szókincs

1.1 Köznevek
Tárgykörlik szerint sokfélék. Egy ré.szük fogalmi tar-

talma a területhez ka cso16d~k Izátony, rév, kut, ut, ke-
I

/

reszt, fok, föld, kobolya, rámpa, rét, gödör,. völgy, szi-
get, erdő stb.l, más részük- e sokféle jelentéscsoportba
tartozó szavak közül kerül ki:

I

Állatnevek: borju, diszn6, güzü, 16, marha, szunyog.
4" ,

A földmüvelés nevei: kenderáztató, kaszá16, kaszálás.
Az állattartás nevei: ·diszP9állás, lóusztat6, itat6,

marhadele16.
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A viz környékének neveli.:;ág/al , fok, hajó, halász, .
kas, kut , szakadás, SZigeti t~, torok, zdítony, stb. A terU-

j ,1let jellegének megfelelőep ez'k száma viszonylag nagy.
i

r I,

2.1 Személynevek í' 1 I
Előfordulnak s~eméiynef~~bÓl alakultak: Ambrus kereszt,

Pankató, Péterma,Y~r. ;l

Vannak CSíl~fhevekből \keletkezettek:' Cserefok, Mórafő,
Tessény fok, Tll1r~kut• '

'.
Ragadvá~ne~ekbŐl altaku].tak:Baran.yiszállás Ihivata-

" il

losan Cserel, ~jdu Báiint kutja Ihivatalosan Feketel,
f

Kulubi kereszt/l/hivatalosan Kocsisi, Vakg.yurka Ifeltéte-
/1

lezhetóen réi~' csufnél.
I
I ~

Névtip~s~
l'

A nevek"',je1entésen szerint a !'övetkező tipusok állit-
hatók fel~n~zefi Géza: Fö~d~ajzi nevek névtudományi vizs-
gólata /Makó jförnyékének földrajzi nevei alapjániiBp. 1970.
49-51.1./ ciímunkájában a LkaLmaa ot t szempontokat követve:

A tipuJ
J

I

Nehéz 'eldönteni, hogy eze'k a nevek tulajdonnevek-e
.;\ .

csaki~ földrajzi hely köznévi megjelölései. lA névvagy
,

egyedi fdentifikáló szerepe nem bí.aonyosan kizárólagos.1
. I ~ .Csárda, Füg:es, Kápolna, Kil5bolya,Sik, Sziget, Zátony.

, i

B tipJs
1

,1

Egyed~\identif'iká16 n8v~~,
1. t ' \lj' '1

tartalmaz Jcl,lyannyelvi eLemart ,
1\ I
;Köznévi értékük

a

bár jelentéstartalmuk sem
amely egyedivé tenné őket.

I
}

közismert: iJt\ehérnád,
,1
!:
!
1

Hosszuerd§,Közép-
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/zátony, Parlagrét. :\
,\

\

\

C tipus
Ezeknek a neve kne k, csak a második tagja tartalmaz

J íl f
valóságvonatkoztatást:, Az I~lőtag csak elkülöni tő szerepü:
Fölihatár, Felső Ör,egporo;~6'Erdőal.iai fok, Hosszuerdeji

/

kut, ösztövéri csőszház.

D tipus
E nevek! el'őtagja csak azonosi tó ezer-spü , köznévként

jelentés nélküli. Az utótag tartalmaz valóságvonatkozta-
tást: Doromlá~-Szél, Cseref'ok, Peretény':fok, Vajastorok.,

~ tipus ;
Jellemzóje, hogy a nevek jelölő szerepe megvan, de

nem a val6Bá~ra utalnak a mai ember számára: Csökös,

Dobos, Köyeoses, Oltványos, Pörós, Rokkás, Szánut, Va,jas.

F t.Lpue :
. Az igetartozó nev knek csak azonmsitó szerepük van,

köznévkéht jelentéstartalmuk ismeretlen a beszélők szá-
mára: Csukm~, OŐröm, Hákom, Kalas. Karasz, SzéSY, Ször-

I

tészek, Tésem.
)

MondJttan
)

Mondattöredék lehet a Be&yür név.
I

ll. A'~ötdrajZi név anyag élete
1./ Aj'tizösség névhaaználata

A névan.yag öSszegyüjtésekor a lakosság szélesebb köré-
n k névismeretére támaszkodta. Igyekeztem a nevek

\. \
"1\ \.

I ,

\ \".
~\ .\
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multbeli ,sz repéről táj~kozódnt~ A megkérdezettek jól ~s-
~erik a régi hetárrész, Qülő-, és ~~zneveket. Azck nagyob~

\ ' ':
részét lokalizálni is tu~~ák. MiveL ,Fejsz határát nem ta-

,,\ '

gositották, a mUvefhető ~~ld~erület ~6en elapr6zódott.
. 1 ' \,

I~ a kÖZismer,t,,ineveZéset" h~.Ználata ~~llett állandóan

ujak születté~, . li \\ ~,
1 I '" \ \

A lakossá,g névismeretrét ma a\ ~égebbi :fo~lalkozás, élet-
I '

kor és a megmaradt érde~lődés határozza'meg. Az itt élő,
perasztemberek egykor gyalog és kocsin járták a határt.,

\dk szántott&k, vetették/ez k't a :földeket, irtva a bokro-
1

kat és bozótosokat, :fe~törve ~,rG6i vizmedreket, kaszál6-
, 0

" , I i\kat. Az asszonyok többnyire cs~k kapáláskor, aratáskor és
" \

a beta~a~itási munkák idején f~\d~ltak meg a határban,
,1 \igy annak elnevezéseit kevésbé f~~erik. Névhasználatuk

IAl
I \1 ,, I

jobban ,a falu környékére ir~nyult.,
Ir! 1.'

" , ' f( \
.A /fiatalabb /30 év Ik-örü\i/ nemzedék már a szocialista

, il \
utra .tért gazdálkodás pyomán\ kialaki tott táblák elneve-

I i~,' •

zéseÁ~ beltil találkozdtt csak határrész- és dUlőnevekkel.t: I l' l
" \Ekkor/már a kiszáradt vizm~drek nagyobb r~szét felszán-

~tott'k. Eltüntek a fás, bo~ros részek és állandóan válto-
zott, áttekinthetőbbé vált é határ. Ezért névismeretUk,

t.azegényebb , ;1 ,

Megá~lapitható, hogy az idősebb nemzedékkel együtt
lassan kihal az egykori ga~dag névanyag. Első lépésként

I ,~\ j,

a földraj~:h:nevek h8sznál~;t körének sz~külését érGzzük,
• ,'1

ame Iynek,' ~ovábbi fejleménye, valószinUleg a lassu kihalás
\

1 ,\esz. "\
{

!

I \
Sok név már csak az emilékezetben é l , a valóságban nincs

nyoma. A ~atárt felszánt6 erógépek földgyalut, tolólapot
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Ji') \

ha,~zhálrlatováb~! e~rengE1tik a (elszint , gyökerestől tépve
), ' /ki ez évszázados fáfat. I
i .
'1Ez a mélyrehat6 /vál tozás erősen kihat k x. • kegy.or~ neve~n

. I

\előretörése éppen olyan
l

qllattartás-

!

életére. A szocial~.sta gazdálkodás
".hatással van a réti névanyagra, mint egykor az

/ról a földmUvelésre való áttérés volt. Csakhogy akkor a
Inevek á11ományát;egyensu1yban tartotta az uj neV'ek kelet-

I ';

k zése, mig mosrt a pusztuló nevek többségének helyébe táb-
j

leszámok lépn~k\.
/ .

2./ A föld~ejzi1 nevek váltd~ása
;1

A nevek vál~ozásán azok valamilyen m6dosulását értem.
\A földraJ'zi neveik állandó váltd~ásban vanna , mivel az

'\ ', ;
h.

a nyelvi közössé~ is változik, amel ,nek ajkán élnek. E
/

változás összefU~gésbed\ van a táj mikrodomborzatával, nö-
I I
r : /

vényzetével, vizrajzával, az: ember természe'tátalaki tó te-
r

í
/

vékenységével.
FaJsz földrajzi

latosan utalhat ok a

. il k
'i J'

neveihek ~ttekintése alapján csak váz-
1\

névváltozásokra, mivel a dUlő- é8
határrészneveket telekkönyvezéskor rögzitették irásban.
Korábbi ada~aink hiány.osak.

\

A hatór elnevezései hangalak tekintetében - kisebb m6do-
,

su1ásokkal ftl me. őrzödtek, j€!lölő:funkciójuk azonban vá1to-
, \

--

".zott. A legrégibb nevek kö'k.'étartoznak az egykori telepU-
lésnevek, amelyek dUlőnevek.ben.'maradtak fenn:

~eket 11406: Fe~eth/, ~~lász/il 11193: Halaz; 1407:
Halzy; 1879: Halász puszta; Halászkas/Kerekl 1734:
Kerék; 1880: P.Kerek; 169&: Kerekij 1913: Kerek pusztaI,

i

--
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Orosz /1431: Orozy; Orosz pusztaIVarajt 1369: Varaht;
1433: Varayth; Belsew Warayth.; Waryeth/.

Viznévként fennmaradt településnév a V!1radi fok /1448:
Poss.Warad/.

E nevek jelölőfunkci6ja változott mee. Ma általában
nem gondol arra a név emlitóje, hogy az valamikor la~ott
helyet~ birtokot és nem dUlőt vagy határrészt jelentet~.

A névváltozások egyik esete a többtagu nevek rövidUlé-
se. Ezek alapeleme esik ki és a m~ghatároz6 elem, mint egy-
tagu név él tovább: Sylva Bojar, Sylva Eperies, Sylva Szar-
va/1748-es térképjelölések/ helyén ma szántóföldeket
találunk. Az eb,Ykori erdőknek már réóen nincs nyoma, de
a Bojár, Eper,ies, Szarva eLneve s.éaek megmar'adt.ak, Ugyan-
igy alakult Lacum Fejer-Nad és Pa Lua Talod b'ehérnád, illet-
ve Tálló dülőnévvé.

Néhány nevünk elvesztette öeaze f'lggéaé t a jelölt táj-
jal, de megőrizte hangalakját. Igy ma nem erdőt vagy fás
területet jelöl Erdóalja, Hosszuerdó és Szilas, hanem
szántóföldet.

Rövidtilés irányába mut at ö alakváltozás követhető nyo-
mon a Körtvélyesal,; ; Körtvésalja; Körtésalja dülőnév
előfordulásában.

Viszonylag egy időben élő hanga'Lak változatok is ki-
mutathatók a névanyagban: Árnyas /1878/ Árjas /1879/
Bijrkös Börkös /1879/, Átalfok /1878/ Átafok /1879/

Akadnak a hivatalos neveket "tulélő" régi elnevezések
is. Ilyenek: Tejkes~iget helyett görö.!!!,Kisporong helyett
Patyom, Fehérnád egy része helyett ~okkás és Öregporong
egy része helyett Sártól Talán éppen rövidségük miatt



I

/
II

ragaszkqdik hozzájuk ma is a lakosság.
I .2./ A f~ldra.izi nevek kihalása

1
A ~~v~k'kihalása éppen olyan természetes folyamat,

i '
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mint a~':okke Letke z éaa , A régi nevek egy rész a f'olyam-
szabá~ozá~ következtében veszett ki, mivel a Duna med-

( f\
re :oJsn '~erületeket foglalt el, ahol korábban nevekkel

I Ijelö ,j' :i(smerthelyek voltak.,

A j~entőségüket vesztett vizmedrek neveinek pusztu-
lása cér, ezután következett be, mivel azok vizgyüjtő-
ként'sdk~ig megmaradtak a határ különböző részein. .

r I

/'Ké~Őti~ a belvizek elvezetése nyomán ujabb területek
" 1\ !'

szára1t k ki és beolvadtak a már ismert nevü dülőkbe.
i

F~j~zCln erősen élt a hagyomány tisztelet, amely a ke-
I

vésbé h'~znált neveket még hosszu időn át életben tar-
I

tot~,k.!Mai\azonbanf'elszántanak minden talpalattnyi föl-
det és ~o'mtalanul eltünnek azok a helyek, amelyekhez
a nevek tö~bsége kötódik. Előreláthatólag - a gazdálko-

I

dás ~nt nziv felődése követk ztében - rövidesen számot-
tev~ .néva~~.g pusztul el.

,t.1 \A ne~k kihalá ának okai közül elsőként az állat-
tclrtrk.sr-6l~ földmüvelésre való áttérés emli thető. En-I . (i

I 'n~k/hatására egy sor korábban legeltetésre alkalmas
I í

//~eiy nevf merült feledésb •
Il~enek: + Akó, + Doromlás-Szél, + Duna melletti f'ü-

i \ .

ies, + iakrai kaszá'16! + Kisdéllő! + Kis- és Nagydél16,
}. i\

!~ papk~s~álás t + Pap Rétye, + Szarvai kaszáló! + Tuláti
l I 4

\
/\

,1 \.
\
\

/ f'fizes.!
! r

/
l'

\,
\
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Az 17)4-es határjárás jlJgyzőkönyve, valamint az
1749-gen készült térkép által rögzitett viznevek pusz-

-tulása ta mult század második felében - a n:.eders·zabályo-
zás betejeztével - meggyorsult. A határ régi viznevei kö-
zUI kihaltak: + Bag6fok, + Dellő Malád fok, + Docsa foka,
t Fám ~ + Istwánága. + KQboJ,ya éa + Tessén,y fok.

, I

Kiha16banivan a + T6fenék lma dülőt jelölő/ elnevezés.
A fö1dnevek elhalása a határ területének ás növényz

tének változásával, valamint a birtokviszonyok alakulá-
sával fUgg össze: + Dobos, + Oltványol:3és + Töles helyén
fás ,/erdőS terü'Ie t ek vol tak. Az egykori + 30g1 zlói

IIPOI'Qng :és !f Faij zé Porong me gkü'Lönböz tet éa szükségte-
lenné yá~t, miután Porong teljes egészében fajsziak bir-
tokábs került. A multhoz viszonyitva ritkábban követték
egymást az árvizek. Felszántották az egyes dUlőrészeket
korá~ba~ elválasztó füves, bokros helyeket. Igy az azo-
nos nevü tlülőkön belUI eltüntek a megkülönböztető nevek:
~ Felső Öregporong, + Közép Porong. A régebben legelő-
ként használt + Kálváriasik müvelés alá került. + Hid-
vég, + Judá@föld, + Nagybojár és + Szégy elnevezések t
sem ismeri már a lakosság.

Az egy ást követő nemzedékek névhasználata állandóan
,

változott~ több egykor ismert létesitmény neve feledésbe
í

I
!

;~
/<:

/"'1
/J~ "hiI .,

, \

')

1\
1
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merült. N m sokkal élték tul a vizszabályozá~ utáni vál-
tozásokat a ~ Bárka rakodó ház és a + Hajó és malomtelel6
elnevezések sem, amelyeket az 1720 és 1856 közötti időre
utaló községi térkép emlit. A +Gémesi csárda neve száza-
dunk első felében halt el. Ugyanez várható rövidesen - a
már csak emlékezetben élő - Délletói rámpa, Doromlási
csárda, Kétágközi rámpa és Ösztövéri caőszház elnevezések
eset~ben is.

A tájékoz6dási alapi szám6nak csökkenése következté-
ben, meggyorsult a névpusztulás. A határ folyamatban le-
vő átalakitása, alapjában renditi meg egykori neveink
életét. M~gis bizva gondolhatunk arra, hogy a közismert
határrész- és dülőnevek, valamint a müvelés 61tal ke-
vésbé érintett /pl. vizparti/ helyek nevei megmaradnak,
differenciál6dnak. A lakosság gondOlkodásmódja, névhasz-
nál,ta, tájékozódási igénye a régi névanyag magvára épül,
amemyhez -az id5sebb és középkoru nemzedék erősen köt6dik.

e./ A földrajzi nevek fiffernciálódása
Neveink hangalakja, hangteste, terjedelmes állandóan

változiv. ~grövidUlhetnek vagy gyarapodhatnak egy tag
kivétéséve~, illetőleg hozzáadásával. Erre Fajsz név-
anyagában ~zámos példa találhat6.

Bizonyára más, azonos nevü helyektől való megkUlönböz-
tetés vezetett egykor az + Insula Fai izensis, majd
később a,Fajszi sziget elnevezés használatához. Más-
részt e~, föld ajzi név á1tal jelölt területen belUl,
kisebb egységek megnevezése is szükségessé válhat.
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, 1\I~rjött~k létre a hasonl6 nevü területeken belUI egykor

~~iffe~'hciált nevek: Alsi sik, Als6 Kétáeköz, Belső zá-;/ ,J. Ir ..
J /cr tor' ~PelJrő Qregporong, Gera dombja, Hosszuereő domb.ia,

Ktsb~jár,:Kisbörkös, Kisporong, Közép Porong, Közép zátony,
! !

~a~ojúr' és Szigetfarok, E névtipus keletkezése ez embe-
/ '~ékr'észletező szemléletén alapuIt.

l' ;1'

," l' Megállapi tható, hogy a névadó közösség ujabb nevek al-
I I

/ koti~~ára sokat felhasznál a már meglevő elemek közül és
a ~ifferenciált névvel jelölt tájat a nagyobb, hasonló

InrVU terület részeként fo6ja fel.
1
'1
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A diflerenciá16dás tovább is folytatódhat, ha az alap-
név nem puszt~l el. Ilyenek: Csukma, Fok,' Göröm, Hókom,
Kas ,')Oros,z,Patyom, Sik, Sziget, Tálló, Varajt, ZátoIl.Y.,

Többny1íre megr-öv í.dü.I t nevek jelölik ma a határ kül.öné

böző részeit. A régebbi differenciált nevek a gaZdasági
átalakulás sal párhuzamosan halványulnak el.

A határ.ban dolgoz6 emberek többsége, még a régi el-
nev zések alapján tájékozódik. A táblák számozását ke-
vesen ismerik. ~gy lá~szik, hogy a differenciál*atlan
nevek jobbam megőrzik szerepüket, mind a diff'erenciáltak.

Ma nem mutatkozik igénc' a táj aprólékos jelölésére.
de a nágyobb táje-gységek neveire továbbra is szükség van.

A mélyrehat6 változások neveink egy részét elsöprik,
/

jmás részét átalakitják, megrövidik. A megmaradó nevek bi-
zonyára uj szempontok alapján differenciálódnak, de s9I.umi-
~~ppen sCffi.tünnekel nyomtalanul.
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" J \~Áttekintet,tük a közsé~1 b~l- és külterületének elnevezéseit,
/' '

; íamelyb~l 2691okalizálható; 265 az élő név
/
I

313 rtvet mlitve,
l'

ihalt.és 48 a
/Meggyőződésem szerint ez a 313 név a közsé és határ tel-

, !,

Jijes névanyagát tarta}.m~zzao A nevek 84,7 ~-a ma is éllkihalt
I ~ l.//"M>/'.l3/01, bár venn k közöttük kihalóban levő, kevéssé használt

'/ elnevezések is.

r

A névanyeg egy része még tovább fog élni. A nagyüzemi gazdál-
kodás által rendszeresitett táblaszámok önmagukban kifejezéste-
1 nek, egyelőre nem szoritják háttérbe a közösség névhasznála-

tát.
A megmaradó nevek száma valószinül g kevesebb lesz, mint a

multban volt, de m gmaradottak alapot adnak ujabb névanyag

keletkezésére.
Mindezek alapján ugy látszik, hogy területUnk földrajzi

neveit, használati körük na 'arányu szükülése veszély zteti.
A szocialista fejlődés további lépéseként UJ, mesterséges
nevek előretörése várható, és csak néhány évtized mulva
_ a mai középkoru nemzedék kihalásával ~ következik be a
régi nevek végleges pusztulása.
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1,1

A belterül't földra.izi neveinek számmutat6ja
1

1./ Dunára )'pt
, \2./ Papri~amalom

JI"

1,

3./ Mártíro~ 'utja
4./ Árjks u~ca

; il
/ D t 1:5. u'havégi

I

6./ Id~hári utca
I

7./~~hári keresztl
8./ FflifOk
9./ 1rany János utca

10./ 4erpenyó
I

11./ 8-as utca
12./ 3yörgy utca

13./ sor
14./ ágvári Endre utca
15./ B~karikat6

I

16./ Piac
17./ Kalocsai ut
18./ Kerek fok
19./ Táncsics Mihály utca
20./ Bajcsy-Zsilinszky utca
21./ Kenyérbolt
22./ Posta utcája
\23./ Fokalja
24./ Fokaljai kut
25./ Fokpart
.26./ Kossuth ~ajos utca
27.1 Dókakert
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28./ Szent István utca
29./ Pálék kutja
30./ iskola
31./" Tsz-székház
32 •./ Vendéglő
33./ Müvelődési Ház
34./ Patika
35./ Tanácsháza
36./ Óvoda
37./ Szentháromság
38./ Kántorköz "
39./ Kántorlaki iskola
40./ Templom
41./ Plébánia
42./ Rajna
43./ József Attila utca
44./ Széchenyi utca
45./ Sallai Imre utca
46./ Ká~olyi Mihály utca
47./ Rózsa utca
48./ Hunyadi János utca
49./ Somogyi Béla utca
50./ p tőfi Sándor utca
51./ Buszmegálló
52./ .L"\.e:formátustemplom
53./ Rajnai kut
54./ Rajna ágak
55./ SzabadKság utca

f'
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56.1 Kör
57./ Hemeder István utca
58.1 Önkiszolgáló bolt
59./ Árpád utca
60./ Hidi kereszt
61.1 Vágóhid
62 •./ Nagyhid.
63./ Vágóhidi kut
64./ Polytva
65./ Vörösmarty utca
66./ Mészáros Lázár utca
67./ Sándorgödör
68./ Marx Károly utca-
69./ Honvéd utca
70./ Tusi
71./ Tavasz utca
72./ Disznóállás
73./ Ady Endre utca
74./ Turi-kut
75~/ Rákóczi utca
76./ Csókató-,,~

77./ Kétgödör-köze
78./ Józsapalé
79./ Ponty utca
80./ Sikszél
81./ Harcss utca
82./ Hangászutca
83./ Cigánygödör
84./ Bikaistálló
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A határ földrajzi neveinek számmutat6ja
85.J Bátyai sátony
86./ Kerek
87-./ Szunyogos
88./ Kereki fok
89./ Várazeg
90./ Varajt
91 •./ T6fenék
92./ Sáakadés
93./ Fos6rét
94./ Malomforgás
95./ Fölihatár
96./ Fos6réti ut
97./ O~osz
98~/ Szégy
99./ Nyilas,

100./ Oroszi hatérfok
101./ Haj6áilomás
102./ Gátórház
103./ Csárda
104./ Rév
105./ Révház
106./ Körtéaalja
107./ Körtésaljai kut
108./ Csomóföld
109./ Erdóalja
110./ Erdóaljai fok
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111./ Erdőaljai kut
112./ Kas
113./ Északi tanya
114./ Fölijog
115./ Tésem
116./ Csukmafok
117./ Csukma
118./ Vásártér
119./ Téglaégető
120./ Átafok
121./ Papkobolya
122./ Satra sziget
1?'./ Fokhegy
124./ Jegyzőföldi kut
125./ Jegyzőföld
126./ Csukmai ut
127./ Régi dögtér
128.1 Haj6 és malomtelelő
129./ Árjas
130./ Köteles rámpa
131./ Tulafok
132./ Szörtész k
133./ Kőrösfa
13a./ Hidi kertek
135./ Ambrus kereszt
136./ Nyomásközpont
137./ Szegényház
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138./ Régi temető
139./ Kéttemetői rámpa
140./ Tu1ahid
141./ Ketorka
142./ Parlagrét
143./ Kövecses
144./ Kápolna
145./ Temető kert
146./ ~sid6temető
147./ Tilos

l'/ f
1·

l,
I l'
I /

./ j

I f
,; I

!

148./ Füzes
149./ L6usztat6

'150./ Kálváriasik
151./ Dél1ő
152./ Ka1es
153./ Lányos kobolya
154./ Maty6 Kata rámpa
155./ Fehérnád
156./ Zátony
157./ Kenderáztat6
158./ Pipaf'a
159./ Váradi f'ok
160./ Ha1ászi kut
161./ Közép zátony
162./ Kisduna
163./ Göröm
164./ Patyomi gödör
165.'/ Kántörf'ö1d
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166./ Rokkás
167./ Kulubi kereszt
168./ Sziget
169./ Sik
170./ H6kom
171./ Hókompart
172./ Szilas
17,)~/ Patyom
174./ Hosszuerdő
175./ Hosszuerdő dombja
176./ Hosszuerdeji kut
177./ Belsó zátony
178./ Kerek kobolya
179./ Dunaszél
180./ Déli tanya
181./ Rokkúsi ut
182./ Baranyisz llás
18')./ Sártő
184./Kisporong
185./ Garai kaszáló
1860/ Gara dombJa
187./ Gara
188./ Feket
189./ Uradalmi erdő
190./ Szánut
191./ Régi marhadelelő
192./ Délletői rámpa
19')./ Sártő:fok
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194.-1 Alai sik
195./ Garai kereszt
196./ Doromlási rámpa
197./ Kétágközi rámpa
198./ Kétágköz
199;/ Hajdu Bálint kutja
200./ Fe1ső-öregporong
201./ Csökös
202./ Baromkut
20'3.J Bégyür
204./ Kisdunatorok
20;;./ Szigetfarok
206./ Nagyfok
207./ Öcegporong
208./ Kökényes
209.j Bégyüri sarok
210./ ~oromlási cs5szház
211./ Csere fok
212./ Közép Porong
213./ Kovácshalma
214./ Kovácshalma dombja
215./ Vöröskő
216./ Doromlás
217./ Alsó Kétágköz
218./ Mórafő
219./ M6ravö1gy
220./ Bogyisz16i rév
221./ Bogyisz1ói rámpa
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222./ Bogyiszlói ut
223./ Bojári kut
224./ Rétalja
225./ Bojári ut
226 •./ Bojár
227~1 Szarvai kut
228./ Sóháta1ja
229./ Pi ri vadas
2:;0.) Kisbojár
231.'/ Börkös
232./ Szarva
23:!.,/Kisbörkö:a
234./ Böriösi fok
235./ Tálló
236./ Szarvai kaszáló
237./ Pöröe
238./ 01tványos
239./ Bakmáté
i40 •./ Dobos
241./ Szarvaf'ok
242 •./ Kakashát
243./ Eperjes
244./ Eperjeshát
24~.'/ Güzüfok
246./ Suti kut
247./ Lenesalja
248./ Lenes
249./ Pétermajor
250 •./ Gálrámpa
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251./ Szerecsen fok
252~/ Ösztövéri itat 6
253./ iJlolnár:fok

,
254./ ösztövér
255,J Sebes::fok
256./ Ösztövéri csőszház
257./ Peretény fok
258./ Pankat6
259./ Pankat6 :fok
~60./ Karasz
261./ Karaszi :fok
262./ G~mesi
263./ ~émesi csárda
264.'/ Gémesi :fok
265~/ Gémesi rámpa
266 •./ Vajas fok
267./ Klilkarasz
268./ Vajastorok
269.'/ Vakgyurka

Ezekűn kivül van még 44 nem lokalizálhat6. kihalt név. A nevek
8,záma összesen: 323.
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A felhasznált szakirodaloml

1.,Árvay József:

2. Balassa Iván:

3. Benkő Loránd:

4. Deme László:

5. H. Fekete Péter:

6. Inczefi Géza:

7. Inczefi Géza:

8. Inczefi Géza:

9~ Inczefi Géza:

10 •.Incz fi Géza:

ll. Kálmán Béla:
12. Kázmér Miklós:

13. KÁzmér Miklós:

14. Lőrineze Lajos:

15. L6rincze Lajos:

1

A térszini formák nevei a barcasági Hétfalu
helyneveiben. Magyar N~pnyelv Ill •./1940.1
39-56.
Szerep helynevei. Magyar Népnyelv I. /1938./
130-138.
A Nyárádmente. földrajzi nevei .•Bp., 1947.
MNyTk. 74.
A qyelv#árási anyag felhasználása és feldol-
gozásae Bp.t 1949.
Hajduböszörmény helyneveinek adattára. Bp.,
1959. MNyTk. 102 •.,
Szeged környékének földrajzi n vei. Bp •• 1960.
NyelvtudÉrt. 22.
A földrajzi nevek differenciá16dásáról. Ma-.- .

gyar Nyelv LXIo 11965./ 75-80.
Laza szerkezetü földrajzi nevek tipusai és
alaki kérdései. Magyar Nyelv LXIII. /1967./
67-71 •.
Földrajzi nevek névtudományi vizsgálata
/Makó környékének földrajzi nevei alapjánl
Bp •., 1970.
ITápé/ A község területének és határának
földrajzi nevei. In: Tépé története és nép-
rajza. Szeged, 1971. /Szerk.: Ilia Mihály és
Juhász AntDll 847-882.
A nevek világa. Bp., 1967.
Alsó-Szigetköz földrajzi nevei. Bp., 1957.
MNyTk. 95.
Földrajzinév-kutatásunk 1945 és 1955 között.
Magyar Nyelv LII. /1956.1 238-255.
Föl~rajzinév~Ujtésünk mult ja, jelen állása
és feladatai. Bp •• 1949.
Földrajzi neveink élete. Magyar Nyelvjárások
XIII. /1967.1 3-27.,

Itt csak azokat a tanulmány-okat sorolom fel, amelyeket elvi
és módszertani szempontból sok haszonnal forgattam munkámhoz. Más sz~'
irodalomra az Adattár megfele16 helyein hivatkozom.
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A baktalőrántházi járás földrajzi nevei.
Bp •., 1967 •.
Szabolcs-Szatmár megy a történeti-etimológiai
helységnévtára. Nyir gyház , 1972.
Ujabb eredmények és feladatot: földrajzinév-
kutatásunkban. Magyar Nyelvjárások XIII.
/1967./ 29-55.

19. Somogy magye földrajzi nevei. /Szerk.: Papp Lász1ó és Végh
József/ Bp., 1974.

20. Szabó T. Attila: A he~névgyüjtés jelentősége és módszere
Magyar N,pelv XXX. /19~4./ 160-180.

21. Zala megyei földrajzi nevei. /Szerk.: Papp Lász16 és Végh
József/ ~laegerszeg, 1964.

16.,Mező András:

17. Mező András-
Németh Péter:
Sebestyén Árpád:18.
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A belterül~t számozását tartalmazó térkép.
1 "
!Eredetije ;megtalálható Fejsz önálló tanácsu
! \

község vékrehajt6 bizottságáhál.
I

Ir
'\

1. sz. melléklet
f ,\
I l'

• t

_ bo!
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2. az. mellékl t
.•... -

A'külterUlet számózását tartalmazó térkép.
Eredetije a Kék Duna Mg. T rmelőszövetkezet
irodájában találhat6e /Készült: 1970-ben/



3~ az •.melléklet

A község els5 kataszteri térképe. Készült: l888-ban.
Kezdetleges, nem méretarányos térkép; az északi
irányt nem jelölJ. Értéke; hogy :feltünteti az akkori
dülő- és határrészneveket. Er detije a közséZi levél-
tárban IT.l.sz. alatti található.
Ivö. 8 4. sz. melléklettell

- ~

-
r:



4. sz. melléklet

Az l888-ban készült kateazteri térkép másik
része. Kezdetleges, nem méretarányos. Az észa-
ki irán t nem jelöli. Értéke azonos a 3. sz.
mellékletéveI: a korabeli dUl6rlevek felsoro-
lása. Eredetije a községi le~éltárban
/T.2.sz.alatt/ található.
/vö.a 3.sz. mellékl ttel/

•



5~ sz. melléklet

Fajs;z köz ség l879-ben készült birtokrészletezési
vázlatár6l készült fénykép. Eredetije Fajsz ön-
ál16 tanácsu község végrehajt6 bizottságánál ta-
lálhat6.
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- 6. sz. melléklet

- -= Fajsz 1720 és 1856 közötti térképéről 1879-ben
készCilt másolat. Készitóje: Fekete Márton tGyuri/4O
A térkép jól mutatja a község egykori belterületét,
a falurész- és utcanevekets valamint a lakosok ne-
vét portánként. /Sajnos csak nagyi tóval olvasható./
/Eredetijét a községi könyvtárban üveg alatt őrzik.!-



7. sz. melléklet

MagyarorszáéS katonai felvétele II. József korában
/1763-1787 közöttI

Fa,jsz és környéke
Az eredeto felvételnek az 1920-as évek végén készült

másolata jelenleg a JATE Gazdasági Fölarajzi Intézetén k
könyvtárában van, a XIII.30lsz.,alatt. Az itt közölt fény-kép erről a másolatról készült. Nagysága: 29 x 19 cm.

A felvételhez tartozó országleirási lapon a következő
szöveg olvasható Fajsz neve alatt:

Vizárkok és mocsarak
Környes-k6rül középmagas erdő

. ~záraz időjárásban jó utak.
A II. Júzsef korabeli katonai felvétel jelentőségéről

lásd: Eperjessy Kálmán: Kézirati térképek Magyarország-'
ról a bécsi lev(:ltárakban. Szeged, 1928.

A felvét 1 részletes feldolgozását /leirását, értéke-
lését/ lásd: Borbély Andor-~agy Julia: Jagyarors~ág I.kate-
nai felvétele II.JÓzsef koraban. Bp.1932. A Bécs1 Colle-
gium Hungaricum Füzetei XII.A Fajszról és környékéről való /JATB Gazdasági Földraj-
zi Intézetének Könyvtára XIII.3./ térkép a közsé~nevekenkivül fÖldrajzi neveket egyáltalán nem tün:et föl. A föld-
rajzinévgyüjtés szempontjából tehát ez a térkép nem nagy
jelentőségü.

Jól mutatja viszont fajsznek és körnéykének gazdag víz-
rajzát és növényzetét.
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-- 8., sz, melléklet

--
Ez az 1763-ban készült tér~ép bemutatja a megye

Iegykori gazdag vi zr-e j aá t , - F jsz a t ér-kép als6
részén látható az azonos nevU S~idettel 86YÜtt•
Eredetije a K210csai Érseki Levéltárban talál-
hat6. /K~L II.T. ol ashatatlan szám/



9. sz. melléklet

A térkép l749-ben készült. Készitése összefüggésben
van GrÓf Festetics József / 1694-1757 / által a kalo-
csai érsekség ellen inditott határpörrel, amely a ná-
dori biróságnál 1757-ben ért véget. /vö. Timár Kálmán:
NéNy~IX~ 217-221. Fajs~i határjárás 1734-ben / A tér-
kép értéke, hogy rögziti a korabeli határrésL- és viz-
neveket. Bemutatja a határ arculatát és utal az egyes
területek müvelési ágára, valamint növényzetére. ~re-
detije a Kalocsai irseki Levéltárban található /KÉL II.
T.80./

•

•

•


